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విక్స్‌ వేపారబ్‌ జలుబు భారాన్ని వెంటనే. 
మ్లుక్కుదిబ్లడ పోగొడుతుంది. తేలిగ్గా ఊవిరి 
తీసుకొనిస్తు౦ది. పాపహాయిగా చక్కగా నిద్రపోతుంది. 


శలిగే ముక్కు, గొంతు, గుండె, వీపుల మీద రాయచ్చు, 


ముక్కుదిబ్బడ ఎంత తొందరగా పోయి, జలుబు 
వాధతగ్గి పాప ఎంత హాయిగా వృంటుందో మీ అంతట 
మీరే చూడగలరు. విక్స్‌ వేపారట్‌ (పత్యేకత ఏవంపే జలుబు, 
కారలు తీర్చడానికి అవీ రెండు విధాల పనిబేస్తుంది ? 












రా హ్‌ మీద, 
దగ్గర విక్స్‌ చేపారబ్‌ రాయండి. గుండెమీద, 
వీపు మీద విక్స్‌ వేపొరట్‌ నాగా రుద్దండి. 
జలుబు భారం పూర్తిగా తీశేవరకు విక్స్‌ 












బయట-చర్షం మీద లోపల-ఊళపిరి ద్వారా 

1. బయట-చర్ష్మం మీద: విక్స్‌ వేపొరటబ్‌ వెచ్చదనం 
ఆలుబు వల్ల కలిగే పంటి నొప్పుల్ని తగ్గిస్తుంది, హాయినిస్తుంది, 
న, లోపల-ఊపిరి ద్వారా ; విక్స్‌ వేపొరట్‌ మందుఆవిరిగొ 
మారుతుంది. ఊపిరి పీల్చిన స్పృడల్లా ఈ మందుఆవిరి వంట్లో 
(వ్రవేశించి, ముకుదిబ్బడను పోగొడుతుంది. గొంతు 
నొప్పిని గుంచెళ్లో బరువుని తగ్గిస్తుంది. ఈ విధంగా మీ 
జలుబు ఫారాన్ని మూయంచేస్తుంది, 
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ఈ సంచికలో కథలు - వింతలు - విశేషాలు 


ప్రచు రుునుు యు రయం మును 


ఆకళ ఇ 


శ 
ఊహానుందరి = 2 | గర్వభంగం 

శిధిలాలయం = 25 ఆ. 9  సింద్‌బాద్‌--- 

నిర్భయుడు == 17 మహాభారతం 

నరబలి ంంం 93 గాంథట కథ 

అనాకారివధువు లీ (పపంచపు వింతలు తః 





అవి గాక ఫోటో శీర్షికల పోటీ 
మొదలైన మరి ఎన్నో ఆకర్షణలు, 


శ్‌ 


"75 పైసలు రూ. 9/- 


బాం శో ల, 


విడి (పతి సంవత ఏర చందా 
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న న... మ. " | శ్‌ 
న్‌. 
రాట్‌ న 
కీ స్‌ ! 
తు! క్‌ 
కక్‌ 


గో 


(1. 


న 





ము 
ఇ 






ల ల ల న 
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రే టే! 

నాటటం రాట. 
ఇ న ా్ఞాణాకార్సా | , చాల సకాల ల 
క క. ల! 2 ఇఇ జన్‌ క్‌?! ర్‌ 
కక య: ల కే ఖ్‌. 
న వ నన న! ద్ని ల జు న్య న 





వరన నర గు గ 





త లు! 


పైప 
|. 
త్తే 
వ్‌ 7 
61 






స! క! క్‌ క, కు! 
కన క జ్‌, కన్న క్మ్‌ నును కే 





క, క్‌ తు! 
కశత శ శ కి శి తి శ స జ జ ఎక్‌. కో జకాతు తనం తుల్‌ కా! 
న్నన నల! ప్‌ జ్‌ ల్‌, శ జల జ్‌ క్‌్కక్‌ల ల! గ్‌ సల్‌, వ జ! 
న! యాకు తుతయన న వము 





న య ఆ. 





క జ 
నమన న. 
నామములు! క్‌ 
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క్ట శె, క! క్‌! సట్‌ 
చనన 





హహ 
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0 వత పాలు లు. 
వ్యాస 


న 
న! ప! 






ను 
స్‌ న! 


కు డో 
ఖీ! 
నరం 





క! 
న్‌్‌ కమ! ట్లు! ల! 


అకలి 
కీ లు లక్‌ 

న! లు | య! 

క కక నక క క జలం న ఇల్‌ 

! గ్‌ క జ్‌ _.! న్‌ 
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నా మాా-ననమ..నానయ.వా 
రల త తాలాకనననననానమామనానమిని. 


న ననన వా నాననననననమయోా 


వను నా. ననినిననానాననాననాలలా్‌ అ అ ఎ క డంవనినిననన మలా 
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10017 804052 


70078 82091 


$)/ 
156 1411014116. 7810116 600. 
కశ తంంల2ంటుంల08 0 ో 
కగీ 5డీ! 5104 864077 4106 
801184/=-2. గ14ఉ౦0గతక్‌ = 32. 


శ్వౌమ్‌ (అండయా) పై లి 
అద్వాని కాంజర్స్‌్కపి, మెవానా రోడ్‌, కొలవాలమామను. అలీ 
(నంచి: కశక, కన్నాచ్‌ స్తేప్స్‌ మ్యూ తినీ... 





పిల్లలను 
ఆఅసందంతో 
ఆరో గ్యంత్‌ 
వుంచడానికి... 





అణా పన నాల ననా నాననా సానా కకత ననన యాతా 


చురుకైన మీ పిల్లలకు కావలిసిన అదనపు 
పోషకత్వాన్ని కలిగించుటకు వారికి (బిటానియా 
గ్రూకోజ్‌ మ్‌ల్క్‌ బిస్కట్లను ఇవ్వండి, 
(హోటీన్లుచేర్చి ఎక్కువ పోషకవంతంగా 
చేయబడిన ఈ బిస్కట్టువారికి అనందాన్ని, మంచి 
ఆరోగ్యాన్ని కలుగ జేస్తాయి. 
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క ల (| నా. జ న్‌ 
టో జా స్ట 
ఇంకక గ క. సు ఇత క్క 
య్‌ నా తాకు న్‌ా సస కలక 
= గ క వ క ్ట్‌ సై 





వి గా గ్‌. లిగికమ5్‌ 
లిగ్‌[ 4 085 00000850, 
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' (ల న కః వ్వ ప వట కా. ఎత వల వా. 


ఖవింయ 


కవీ శ్రో 


య వంకటరత్నం*:64. 
వరన 


క్ష 


మహదువ్‌ కేమెరా: 


పల్లు 


ద్‌ కుబంజబు జగప 


న్‌ 


ఐ.బరాజేం 


చ గి కస్‌ కో! స్వటలు:ఆచాద్య ఆశ్రయ -ం0%ణం 


యా! 





జాజి క్‌ 
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మా ఖాతాదారులకు, అభిమానులకు సం(కాంతి శుభాకాంక్షలు! 


ట్‌ లకర. 
ఆభరణములు న / 


మ బైత్ర్‌కై 1451 


క. | ఫ్‌ పోష్టు బాక్సుశర36. 

రాజు టం? చం బం కా. 
(౯౪౯), స్ట 2 09. (1 

ఏల్సబ్రాం౭ిల: బీసంట్‌రోడ్‌, విజయవాడ.2; మెయిన్‌రోడ్‌. ఏలూరు; చిక్టడ ఏల్లి హైదఠరాజబాద్‌.20 
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ఆ గ్ల ప్ర [(గీ31%గీగి ఓ 500)॥138 రం 
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హా 


ఫలితములను చూడదింటి, ఐటలను ల జొడిందునప్పుడు. 
కొంచెము టినోపాల్‌ వేయండ్‌ అన్నుడు*చూడండి. బట్టలు ఎంత 
తెల్గిగా, కట్ల మిరుమిట్లుగొలిపేలో ఉన్నాయో! టినోపాల్‌ ఎంళ 
తలగా చేస్తుంది! మీ చొక్కాలు, చీరలు, దువ్నట్లు, తువాబ్లొ మొద 
లైనవి మెరుస్తూ ఉంటాయి | 

డానికయే ఖర్చు? బట్టకు ఒక _పెసా కూడ కాదు! టీసోపాల్‌ను 
కొనండ. రెగ్యులర్‌ ప్యాక్‌, మిళఠవ్యయ ప్యాక్‌ మరియు వాల్చీకి 
సరిపోయే పౌట్లము._మూడు ప్యాకింగులలో లభిస్తోంది. 


చా గ) లీనోపాల్‌ జె. ఆల్‌, గైతి ఎన్‌.ఎ. దుల్‌ 
వ్వీష్టల్లైంద్‌ వారి రెజిన్టర్డ్‌ పేడ్‌ మాయ్క. 
ఈగ ఇండ 
















సుహృద్‌ గైగి లిమిపెడ్‌, వీ.౬ కాక్స్‌ 110050, బొంబాయి 10 వి.ఆర్‌, 
5010; కఠ నాం 
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“ఒక్కొక్క. మిరాయియందు ఫలరన పూరిత విందు. 





2కే టముఖు2 [27౭౧4224]. 


సులు. 
ఐడుదల/ 


విచిత్ర వవాదామ్లాక 
వింవకథ/ 









శ్‌ నన 


వు అజా ౯ జా వో 


న 


పు 
ఇచ 


శతా? 


మనా 
వనాని 


:5.వెంకట రెట్ట సమళ్చంచు క్రౌడ్‌ పయభాస్మర్‌ విక్టర్స్‌వారి 





(ప్రేన్‌ప్ల-దర్శకవ్వం:కు క్రేనివామ్స్మ్‌ ఐర్దావలు: వి.నారాయణ రెడ్డి. టినాగమవ్లైను రెడ్డి 
నిర్వహణ:యవ్‌. -ఎంకటిసుజ్టా రెడ్మి ఈ *౪కథ్‌.మాటలు:రొజుక్రైఖ్లపంగాాం:మి.చివారెన్డ 
నాత్ర ఆంధ్రాంతుప్పురో ఏక్సుర్స్‌,చాజుమంధడ్రి,ఫ్రవ్‌ ఉఊంభ్రా; క్రైవటరాజీవ కర్స్‌విజయవాడ, పీదెడ్‌: జయలక్ష్మైవై జాం! డ్‌ దయ్యక్రొ పిన్చర్స్‌ 





అుఖురేటమముడ | (6/84 | క 


ఇ తి ఎ న్‌్‌. “4న నిన్‌ ఎత శ్‌. తనా. 








అందాల సాపలకి 


అవృుతాంజన్‌ 





జీర్ణశక్తి బాగాఉంటె్కె ఆకలి బాగావెస్తుంది. 
పాప ఆరోగ్యంగా ఉంటుంది. 






ఇది అవమృతాంజన్‌ లిమికుడ్‌ వారి (.. 


తయారింపే అని గుర్తుంచుకోండ్‌,. 


[094611 1! 2667 ౬4 


గో 


నభ కి 






పొదుప్పకీ, అందానికీ 


ఎల్లప్పుడూ వాడవలసినవి 


టి 


08050౧౬605 - ౯౮|| 
|. 


మాలు 


నా 


నడ 
వా 
మ్య! ౯; వలీ 


బై. 
క 
అ! 


యా 


క 
(క్‌ 
. 
గ! 
1 క్ట గ? 
న నాం 
ళా 1? 
ల క (1 
పచ 


అమర్‌ జ్యోతి ఫాాబిక్స్‌, 
పోన్టుబాక్సు నం. 22, కరూర్‌ (ద.భా.) 
(బాంచీలు : జొంబాయి-ఢిల్లీ 





[గ0[1065 
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మ్మదాను ఏజెంట్లు ॥ 
అమర్‌ జ్యోతి (రుడర్భ్‌, 
99, గొడౌన్‌ స్ట్రీట్‌, మదరాను..1 
ఫోన్‌ ; 284388 















నంచాలకుడు: 'చకపాణి” 


ఈ నెల నుంచి '' అమరవాణ”” అనే 
శీర్షిక కింద (పసిదధ్రమెన సంస్కృత 
శ్లోకాలు, తాత్చర్యసహితంగా పాఠకు 
లకు అందిస్తున్నాము. వీటిలో గొప్ప 
సత్యం ఉంటుంది, అందుచేత కోరిన 
పాఠకులు వాటిని కంఠస్థం చేను 
కోవచ్చు, 

“నిర్భయుడు ” | బేతాళ కథ | లో 
వింత మనస్తత్వంగల ప్కాత చ్నితీక 
రించబడింది. 

'“'“అనాకారి వధువు” అన్నది 
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గరారసేన నగరపు యువరాజు [పదీపుడు 
చాలా అంద మైనవాడూ, బుద్దిమంతుడూనూ, 
అతనిలో ఒకేలోపం ఉండేది. అదేమిటంకే, 
అతనికి ముక్కు మీద కోపం ఉండేది; అతి 
స్వల్పవిషయాలకు కూడా వ్యథ చెందేవాడు, 

(పదీపుడికి యు క్తవయను వచ్చాక అతని 
కోసం చుట్టుపట్ల ఉన్న రాజకుమార్తె 
అందరి పటాలూ తెప్పించారు. అయితే 
అతనికి వారిలో వ ఒకరూ నచ్చలేదు. 
నిజానికి అతని మననులో చాలాకాలంగా 
ఒక ఊహాసుందరి ఉన్నది, అలాటి కన్య 
దొరికేదాకా అతను పెళ్ళాడదలచలేదు. 

ఏ రాజకుమార్తె చిత్త.వు చూసినా 
(పదీపుడు, “నేను పెళ్ళాడదలచిన కన్య 
ఇలా ఉండదు.” అనేవాడు, అతను అస్త 
మానమూ ఇదేమాట అనటం వినీ, వినీ 
రాజుకు వినుగె త్తిపోయి, “నికు కావలిసిన 
కన్యను నువే వెతుక్కో,” అన్నాడు, 


(పదీపుడు కొద్దిమంది పరివారాన్ని వెంట 
బెట్టుకుని దూర దేశాలకు _(పయాణు 
మయాడు. ఎన్నివందల యోజనాలో తిరి 
గినా అతనికి కావలిసిన కన్య వీ రాజు 
భవనంలోనూ కనిపించలేదు. [పాణం 
విసిగి అతను తిరుగు (పయాణమై వస్తుం 
డగా ఒక (గామంలో ఒక సంత తగిలింది, 
సంతలో అనేక వినోదాలూ, వింతలూ 
ఉండేపి. వాటిని చూసి ఆనందించటానికి 
(పదీపుడు సంతకు వెళ్ళాడు. అక్కడ ఒక 
దుకాణంలో ఒక చిత్తరువు కనిపించింది. 
దాన్ని చూస్తూనే (పదీపుడు స్తంభించి 
నిలిచిపోయాడు. ఎందుకంకే అ చిత్తరు 
వులో ఉన్న స్త్రీ ముమ్మూర్తులా అతని 
ఊహానుందరే |! 

అతను దుకాణం వాళ్ణి, "౯ ఈ బొమ్మ 
ఎవరిది? లేక ఇది ఊహాచ్నితమా ?”* అని 
అడిగాడు. 





ఎన్‌. భాన్మరరావు 


శారా లంకాం కాంచనం లాం 
టంట టంట టాటా. 





'““అది కోటనగరపు రాజకుమార్తె చిత్త 
రువు. దక్షిణ దేశానికి వెళ్ళిన ఒక చ్నిత 
"కారుడు కోటసంస్థానానికి వెళ్ళి, అక్కడి 


రాజకుమార్తె బొమ్మ వేశాడట. ఆది తన 


కుమార్తె అంత అందంగా లేదని ఆ రాజు 


దాన్ని నిఠరాకరించాడట, బొమ్మ చక్కగా. 


ఉఊన్సుద్కి అందుకని నేనా చితకారుడి దగ్గిర 
కొన్నాను,” అన్నాడు దుకాణఖదారు, 
(పదీపుడు ఆ చిత్తరువును దుకాణదారు 
చెప్పిన థరకు కొని, సాధ్యమైనం౦త 
శీఘంగా స్వదేశానికి తిరిగి వచ్చి, చిత్తరు 
వును తన తర్మడికి చూపి, "ఈమె దక్షిణ 
దేశంలోని కోటనగర రాజకుమా ర్తె. ఈమెను 
నేను పెళ్ళాడ నిశ్చయించాను. మిగతా 
విర్పాట్లు మీరు చెయ్యండి,” అన్నాడు. 
రాజు తన (పథధానమంతితో సం్మప 
తించాడు, కోటనగరం చాలా దూరాన 
_ ఉన్నది, అక్కడికి దూతను పంపి, పెళ్ళికి 
వారిని ఒప్పించి, అవార్త .చ్చి చేరాక 
పెళ్లికి తరలి వెళ్ళాలంట చాలా కాల 
యావన అవుతుంది. అందుచేత రాజ 
పురోహితుణ్ది పంపి, రాయబారం సానుకూల 
మైతే _పదీపుడి కత్తికీ కోటరాజకుమా 
ర్తైకూ పెళ్ళి చేస్తి ఆమెను తెచ్చేటట్టు 
ఎర్బాటు జరిగింది, రాజ పురోహితుడు 


సంతం తం వంతు చంద మూ ము 


ఇవాణాతా లట మలాలా న్నాయని కాయల స్పా 


వ 
కమనా నన వ ల 
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పదిపుడి చిత్తరువును తీసుకుని కోటనగ 
రానికి వెళ్ళాడు కోట రాజూ ఆయన 
కుమార్తె మంగళా కూడా పెళ్ళికి సంతో 
షంగా సమ్మతించారు, క తికి పెళ్ళి జరి 
గింది. కోటరాజు తన కుమార్తెను పెద్ద 
సారెతోనూ, పరివారంతోనూ అత్తవారింటికి 
సాగనంపాడు, మంగళ తన చెలికత్తెల 
తోనూ, భటులతోనూ అక్కడక్కడా మజి 
లీలు చేనుకుంటూ శూర సేననగరం చేర 
వచ్చింది, 

ఈ లోపల _-దీపుడికి తన ఊహాసుంద 
రిని కళ్ళ చూడాలన్న తహతహ జా్టిగా 
ఉన్నది. అతను సాధారణ దుస్తులు ధరించి 


లలి అంతల శనల 





| 


న్‌ ఉమా. 
జ్‌ 


2శణథికకా, 


ప నను ము మననవ నన ననే న ననే 


న్‌ా - 


తమ నగరానికి కొద్ది దూరంలో మంగళ 
మజిలీ చేసిన చోటికి వెళ్ళాడు, గుడారాల 
మధ్యగా చెలిక త్తాిలు తిరుగుతున్నారు. 

(పదీపుడు ఒక భటుణ్ణి సమిపించి, 
“వీమోయ్‌, రాజకుమార్తె వ గుడారంలో 
ఉంటుంది? ఆమెను చూడవచ్చునా ?” 
అని అడిగాడు. 

ఆఅ భటుడు ఆకతాయితనానికి, ''ఎందుకు 
చూడరాదూ? అదుగో ఆ గుడారంలో నుంచి 
వస్తున్నదే. రాజకుమార్తె మంగళాదేవి! ” 
అని ఒక చెలిక త్తెను చూపాడు, 

తక్షణమే __దీపుడికి పట్టరాని కోపమూ, 
విరక్తి వచ్చేశాయి. తనను మోసగించి, 


వాటి 








ఎవతెనో తనకు అంట గస్టేశారు.. కాని 
అప్పుడు తాను చేయగలది ఏమీ లేదు--- 
తన ఊహానుందరి తనకు దక్కలేదని 
కుమిలి పోవటం తప్ప. 

(పదీపుడు రాజభవనానికి తిరిగి వచ్చి, 
ఎలాటి పరిస్థితులలోనూ పగటి వేళ తన 
భార్య తన కంట పడకుండానూ, రాతి 
వేళ తన శయనమందిరం లోవల గాని, 
వెలపలగాని దీపాలు వెలిగించరాదనీ కఠిన 
మైన ఉత్తరువులు చేశాడు, 

యువరాజు ఇలాంటి ఉత్తరువులు 
ఎందుకు చేశాడో ఎపరికీ అర్హంకాలేదు. 
అయితే అతను తన భార్యను వరించి బేను 
కున్నాడు గనక ఎవరూ ఆందోళన చెంద 
లేదు. కాని మంగళ మటుకు చాలా ఆందో 
ళన పండింది. తానుచి త్తరువులో చూసిన 
వాణ్శీ కాకుండా మరొక మనిషికి తనను 
పెళ్ళిచేశారేమో ననీ అందుకే తన భర్త 
తన కంట పడకుండా ఉండటానికి (ప్రయ 
త్సిస్తున్నాడేమో ననీ ఆమెకు శంక కూడా 
కలిగింది. అయితే, ఆమె తన భర్త కంట 
పడకుండా, చాటున ఉండి అతన్ని చూడ 
గలిగింది, అంతటితో ఆమె భయం తీరి 
పోయంపిగాని, ఆశ్చర్యం అలాగే ఉండి 
పోయింది, 


చందమామ పహహలంాహాాాణాా హడలి 
ణే 


(పదీపుడు రాత్రిపూట కటిక చీకట్లో తన 
శయనమందిరం (పవేశించేవాడు;ు మంగళ 
మాట్టాడిస్తే ముక్తసరిగా సమాధానం అచ్చే 


వాడు. తెల్లవారుగట్ల కటిక చీకటిలో నే బయ -. 


టికి వెళ్ళిపోయి మళ్లీ. రాతి పొద్దుపోయిన 
దాకా మంగళ ఉన్న చాయలకు వచ్చే 
వాడు కాడు, 

రోజురోజూ ఇలా జరుగుతూం కే మంగళ 
భరించలేక పోయింది... తన భర్త [(_పవర్త 
నకు కారణం ఏమిటో తెలుసుకునే దాకా 
ఆమె మనను ముళ్ళ మీద ఉన్నట్టు అని 
పించింది. అందుచేత ఆమె తన వెంట 
ఉన్న ముసలిదాసిని నలహా అడిగింది, 





“ తలి, నీ అందం కోసమే నిన్ను పెళ్ళి 
చేసుకున్నాడని ఇక్కడివాళ్ళు చాలాసాక్లు 
చెప్పారు. అది నిజం కాదేమో మరి. నిజ 
మెతే నీ ముఖం చూడకుండా ఉండటానికి 
అన్ని పాట్లు పడతాడా? అకను పగలల్లా 
గోశాల వద్ద ఉంటున్నట్టు తెలిసింది. పొర 
పాటున నువు కనిపిస్తావని భయం కాక 
పోలే, యువరాబైన వాడికి రోజూ పశువుల 
మందల మధ్య ఏం పని? నిన్ను చూస్తే 
అతను ఏం చేస్తాడో తెలుసుకోవటం అవ 
అందుకు ఒక పని నువు 


నరం, చేద్దాం 


సామాన్య దుస్తులు ధరించి, అలంకరణలు 
పశువులమంద 


లేకుండా నా వెంట రా, 





లుండే చోటికి పోదాం. నిన్ను చూడగానే 
నీ భర్త ఏం చేస్తాడో జ్మాగత్తగా గమనించు. 
దానితో అతని రహస్యం తెలిసిపోవచ్చు,” 
అన్నది ముసలిదాసి. 

మర్నాడు తెల్లవారురూమున, [ప్రదిపుడు 
శయనమందచిరంలో నుంచి వెళ్ళిపోయాక, 
రాజభవనం ఇంకా మాటుమణిగి ఉండ 
గానే, మంగళ ఒక పాత చిర కట్టుకుని, 
అభరణాలు పెట్టుకోకుండా, తల అయినా 
దువ్వుకోకుండా, తన దాసి వెంట రాజుగారి 
గోశాల లున్న చోటికి బయలుదేరి వెళ్ళింది. 

అప్పటికే _పదీపుడు అక్కడికి చేరాడు, 
ముసలిది తిన్నగా అతనున్న చోటికి వెళ్ళి, 


పశాాాదాదాదాాడాహోాడోడాడటి 
"బాబూ ఈ పిల్లది నా మనవరాలు, 
వెద్యులు ఉఫప్టధారలు తాగించమన్నారు, 
తమ సెలవెతే-ా” అన్నది. అమె మాట 
పూర్తిచెయ్యలేదు. (_పదీపుడు మంగళ కేసి 
కళ్ళు పెద్దవి చేసి చూస్తున్నాడు. అతని 
ముఖం వలవెలాబోతున్నది. తన ఊహా 
సుందరి ఈ ముసలిదాని మనమరాలా! 
అతను తన కళ్ళను తానే నమ్మలేక 
పోయాడు. 

"ఏం బాబూ ౪?” అని ముసలిది మళ్లీ 
అడిగినదాకా రాజకుమారుడు ఈ (పపం 
చంలోలేడు, 

“' ఉప్ప్టథధారలా ? తాగించు, తాగించు | 
అన్నాడు (పదీపుడు తడబడుతూ, 

మంగళ ఒక అవును పాలుపితుకుతున్న 
చోటికి బయలుదేరి కెవ్వున అరిచింది, 
అమె కాలులో ముల్లు గుచ్చుకున్నది. 

“"విమయింది?” అని (పదీపుడు 
ఆందోళన పడుతూ వచ్చాడు. తన ఊహా 
సుందరి కాలిలో ముల్లు విరిగిందని వినగానే 
అతని కళ్ళు చప్పున చెమ్మగిల్లాయి. 

“నన్ను పట్టుకు నిలబడు!” అని 
మంగళను హెచ్చరించి, (పదీపుడు ఆమె 
కాలిలో గుచ్చుకున్న ముల్లును తానే 
స్వయంగా తీశాడు, 
















బాల్‌ లాను రాంరాం తాాంార సం 


కా బాన తాం? 





పాలు పితికేవాడి చేత మంగళ నాలుగు 
ధారలు నోట్లో పండించుకుని, '' వస్తాను. 
సెలవిప్పించండి,” అన్నది (పదీపుడితో, 

“రోజూ వసావుగదా? ఈ వైద్యం 
నలఅఖైరోజులు చెయ్యా లంటారు,” అన్నాడు 
(పదీపుడు. అతని గొంతులో అంతులేని 
(పేమ తొణికిసలాడింది. 

మంగళ నవ్వి, క్‌ వస్తాను,” అంటూ 
మునలిదాని వెంట బయలుదేరి ఎవరూ 
చూడకుండా, పక్క వాకిలి కుండా రాజ 
భవనం (పవేశించింది.. 

అఆ ర్యాతి (పదీపుడు పడకగదిలో 
గాఢాంధ కారంలో నిద పోతూండగా మంగళ 
ఆతన్ని లేవంది, 

" విమిటి? వం కావాలి?” అన్నాడతను 
చిరాకుగా, 

“"జఆరికాలు బాధ పెట్టుతున్నుది. పొద్దున 
వదో గుచ్చుకున్నది. దాని మూఐంగా పాదం 
వాచిసట్టున్నది, *” అన్నది మంగళ, 


జబ్‌ లల 




























చేసేది లేక (పదీపుడు నౌకర్లను కేక 
పెట్టి దపం తెమ్మన్నాడు, దీపం వచ్చింది. 
అతను ఆమె చూపిన పాదాన్ని చూసి, 
“నాప ఉన్నట్టు లేవే !”” అన్నాడు. 

'“వాపూ లేదు, నొప్పీ లేదు. మీ ముఖం 
చూద్దామని దొంగ ఎత్తు వేశాను” అన్నది 
మంగళ నవ్వుతూ. 

అప్పుడతను దీపం కాంతిలో ఆమె 
ముఖాన్ని తల ఎత్తి చూశాడు. తన ఊహా 
సుందరి! అతనికి ఆనందంతో మూర్చ 
వచ్చినంత పని అయింది. 

మర్హాటినుంచీయువరాజుగారు పగలల్లా 
నుంచి కదిలేవాడు కాడు. 
అతని శయనమందిరం పపాలతో దేదీప్య 
మానంగా వెలిగి పోతూ౦ డేది, 
ముందున్న నడవలలో 


అంతఃపురం 


దాని 
అడుగడుగునా 


దీపాలు వెలుగుతూండే వి. 
యువరాజులో వచ్చిన ఈ మార్చు రూడా 
ఎవరికీ అర్హం రాలేదు, 











జ్ఞాతిభి ర్వంచ్యతే నైవ, చోరేణాపి్‌ ననీయతే, 
దానేన నక్షయం యాతి; విద్యారతృం మహాధనం. క, 


విద్య పెన్నిధి వంటిది. దానిని జ్ఞాతులు వంచించి తీనుకోలేరు. దొంగలు 
ఎత్తుకు పోలేరు, దానం చెయ్యటం వల్ల అది తరగదు, 

పుస్తకేషుచ యావిద్యా పరహస్తెచ యద్ధనం 

సమయతు పర్నిపాప్తె నసా విద్యా, నత ధనం, జ 
పుస్తకాలలో మాతమే ఉన్న విద్యా, పరుల వద్ధ ఉన్న ధనమూ 
నమయానికి ఉపయోగపడవు గనక ఆ విద్య విద్యకాదు,ు అ ధనము 
ఛనమూ కాదు, 

సుఖారి త్యజతే విద్యాం, విద్యార్థి త్యజళతే నుఖం; 

సుఖార్ధినః కుతో వివ్యా, కుతో విద్యార్థినః సుఖం? 3. 
నుఖం కోరినవాడు విద్యను వదులుకుంటాడు, విద్యకోరినవాడు నుఖాన్ని 
వదులుకుంటాడు,. నుఖుం కోరేవాడికి విద్యా, విద్య కోరేవాడికి నుఖమూ 
ఎక్కడ అభిస్తుంది? 

విద్వ త్త్వంచ నృపత్వంచ నైవతుల్యం కదాచన, 

స్వదేశ పూజ్యతే రాజా, విద్వాన్‌ సర్వత పూజ్యతే. కీ, 
విద్వత్తూ, రాచరికమూ ఎన్నడూ పోల్చదగినవి కావు. రాజుకు దేశంలోనే 
గౌరవం ఉంటుంది. కాని విద్వాంనుడికి అంతటా గౌరవం ఉంటుంది. 





విన్య 








(శిఖిముఖిని కాళికాదేవికి బలిచేయబోయే నమయంలో, ఇభ్యులకులపెద్ద, అతడి మెడ 


లోని కాళీమాత రూపంగల రక్షరేకు చూసి ఆశ్చర్యపోయాడు. 


తరవాత నంగతి 


తెలునుకున్మి పూజారిని దేవికి బలిపెట్టమన్నాడు. కాన్మి వూజారి కొండ మీదికి పారి 
పోయాడు, అభ్యులు అతణ్థి పట్టుకునేందుకు కొండ మీదికి పరిగెత్తసాగారు. తరవాత...) 


తనను పట్టుకునేందుకు వచ్చే ఇభ్యులను 
చూసి పూజారి ఏమీ తొణక్కుండ్నా శిర 
స్తాణంలో నుంచి*ఒక పొడవాటి తాళప్యతం 
బయిటికి తీసి, దాన్ని శిఖిముఖీ, విక్రమ 
కేసరుల కేసి ఊపుతూ నిలబడ్డాడు. 
వ్మికమకేసరి తన దుస్తుల్లో తాళపష్యతం 
కోసం వెతికాడు. అది అక్కడ లేదు. 

ఈ నిఖ్ట! వాడు మన కేసి చూపుతున్న 
తాళష్మ్యతం ఏమిటో తెలుసా? దాని మీదే 


శిథిలాలయానికి వెళ్ళే దారి మార్గానికి 
సంబంధించిన వివరాలన్నీ వున్నవి. కాళికా 
దేవి గుడిలో జరిగిన గొడవలో అది, నా 
దుస్తుల్లో నుంచి కింద పడివుంటుంది. దాన్ని 
ఆఅ దుర్మార్గుడు దొరక పుచ్చుకున్నాడు” 
అన్నాడు వి[కమకేసరి, 

శఖిముఖి ఓ క్షణం నిస్పృహలో 
మునిగిపోయి, అంతలోనే తెప్పరిల్లి, '' జరి 
గిందానికి విచారించి లాభం లేదు. ఇప్పుడు 





చ ౦దమామి 








టెం బం ఛా 


జ 


౨ ళా ధరాం కాల్లాాాాసం్రైదాళా వాల 


ఆ +శథిలాలయం చేరటానికి వున్న ఉపాయం 
ఒక కే, మనం ఆ వూజారిగాణ్ణి వెన్నంటి 
పోవటం, వీలైతే పట్టుకోవటం,” అన్నాడు, 

వీళ్లిద్దరి సంభాషణా విన్న అభ్యుల రుల 
పెద్ద, వాళ్ళకు థైర్యం చెబుతూ, “విచా 
రించకండి. ఆ శిథిలాలయం వున్న లఅంకఠు 
వెళ్ళ దలిస్తే, అందుకు మీకు సహాయ 
పడేందుకు అవసరం అయినవాళ్ళు ఒక 
రిద్దరు, మా జాతివాళ్ళలో వున్నారు. మా 
దళనాయకుడు నాంగ్‌ సోమ్‌ చిన్నతనంలో 
తండి వెంట ఆ లంక సమీపానికి వెళ్లి 
వచ్చాడు. అతడు మికు దారి చూపగలడు, 
కాని నానలహా....” అంటూ ఆగిపోయాడు. 


॥ 


ళ్‌ 


| 


న 

“ ఇభ్యునాయకాా మీ సలహా ఏదో 
చెప్పండి, వింటాం!” అన్నాడు శిఖిముఖి. 

'' ఆఅ లంకను దూరాన పుండి చూసిన 
వాళ్ళున్నారు తప్ప, నా ఎరుకలో దాని 
మీదికి పోయి, ఆ శథిలాలయాన్ని చూసిన 
వాళ్ళు మాతం లేరు. ఆ లంక చాలా 
భయంకరమైనది. కొండ చేంతాడంత 


. పాములూ, రాక్షసి తేళ్ళూ ఆ లంక నిండా 


ఫున్నువని మా వాళ్ళు చెప్పుకుంటారు, దాని 
పేరే వృశ్చికలంక! ఇంతకూ మీ రాలంకకు 
వెళ్ళవలసిన అవసరం విమిటి*శి అని 
(పశ్నించాడు ఇఅభ్యుకులపెద్ద, 

ఈ (పశ్న చాలా సబబైనదిగా శఖిముఖికి 


"తోచింది. తాత విక్రమకేనరి సజీవుడేమో 


అన్న అనుమానంతో తాము బయలు 
దేరారు... ఆయన చాలా కాలం కిందకే 
మరణించినట్టు తెలిసిపోయింది. ఇక 
యిప్పుడు శిథిలాలయాన్ని చూడబోయ 
(ప్రయత్నంలో అనవసరమైన యిక్కట్లు 
తెచ్చుకోవటం ఎందుకు ? 

శిఖిముఖి తన అభ్మిపాయం వి[కమ 
కేసరికి చెప్పాడు. వ్మికమకేసరి ఓ క్షణం 
ఆలోచించి, ''శిఖీ! మా తాతగారు చూడ 
దలిచి విఫలుడైన ఆ శిథిలాలయాన్ని నేను 
చూడాలనుకుంటున్నాను. మా తాతగారు 


రంల చందమావు ౩ 
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పయాాచాాయాానా 
అక్కడ దొరికే బంగారాన్నే కాక, అపూర్వ 
మైన శిల్చ కళాఖండాలను కూడా మా 
రాజధానికి తేవాలనుకున్నారు, 
సాధ్యమైతే నేను చేసి, ఆయన ఆత్మకు 
శాంతి కలిగించాలని వున్నది,” అన్నాడు. 

“ అలా అయితే నేనూ నీ తోటివాళ్ళే, 
మన కిన్ని యిక్కట్లు కలిగించిన ఆ పూజారి 
దుర్మార్గుడి అంతం ఒకటి చూడాలి, అంతే 
కాక....నాగుమల్లి వాడి శిఖ తరిగి తెమ్మ 
న్నది. అది లేకుండా నేను మళ్లీ అవిడ 
ముఖం ఎలా చూసేదీ?” అన్నాడు 
ఇిళుముఖ, 

ఆ మాటలకు విిక్రమకేసరి చిరునవ్వు 
నవ్వి, “ అంకేం, ఆ శిథిలాలయం ఎక్క 
డున్నదో వెతుక్కుంటూ వెళ్ళేందుకు మన 
ఇద్దరికీ అవసర౦ అయిన కారణం, 
(పోత్సాహం కూడా వున్నది, ఆ పూజారి 
మనకు ఆ శిథిలాలయం దగ్గిరగాని దొర 
కడు” అన్నాడు, 

“' అంత దూరం ఎందుకు, మా వాళ్ళు 
యిప్పుడే ఆ వెధవను పట్టుకుని కాళ్లూ 
చేతులూ కట్టి మనదగ్గిరకు తీనుకువస్తారు,” 
అన్నాడు ఇభ్యుకుల పెద్ద* 

కులపెద్ద మాటముగించే లోపలే, పూజారి 
వెనక నుంచి సవరభేరుండం హఠాత్తుగా 


అ పవి 


శు చందమావు 
కే] 





ముందుకు వచ్చి, అక్కడున్న ఒక పెద్ద 
బండను పెకెత్తి పట్టుకుని, '' ఈ భెరుండం 
పక్కనుండగా పూజారి దొరను ఎవరూ 
పట్టుకోలేరు. కావాలంకేు యీ కొండనే 
దొర్లించేయగలను !” అంటూ కొండ ఎక్కి 
వస్తున్న ఇభ్యుల కేసి బండను విసిరాడు. 
తమ మీదికి దొర్లి వస్తున్న రాతిబండను 
తప్పుకుని అభ్యులు మరింత బిగ్రరగా 
అరుస్తూ కొండ ఎక్కసాగారు. పూజారి 
తాళప(తాన్ని శిరస్తాణంలో దాచి, తన 
అనుచరుల కేసి తిరిగి ''చూస్తారేం౦, 
అందరూ బండరాళ్ళను ఆ చవట వెభవల 
మీదికి ఒకేసారి దొర్లించి, బిలం (ప్రవే 











శించండి” అని కొంచెం ముందుకు వచ్చి, 
శిఖముఖి వాళ్ళతో, ''(పాణాలమీద అశ 
లేకపోతే, మీరంతా వృశ్చికలంకకు రండి! 
అక్కడ మహా శథిలేశ్వరికి మిమ్మల్ని బలి 
పెట్టి, యూ (బహ్మపు(తా లోయల్లో ఒక 
అభ్యు మహాస్నామాజ్యాన్ని స్థాపించి, చక 
వర్తి నవుతాను,” అంటూ పెద్ర గొంతుతో 
అరిచాడు, 
. “ చూస్తున్నారు గదా, వాడు వట్టి వాచా 
లుడు! మా వాళ్ళు వాళ్లి తప్పకుండా 
బంధిస్తారు” అన్నాడు అఇఅభ్యుకుల పెద్ద, 
శిళ్లముఖు, వికమకేసరులకు మృతం 
పూజారి ఒక పట్టాన దొరుకుతాడన్న నమ్మకం 


హాహాాంహనాటుా చందమామను ౫లో 
కే2ై 





ధో 
లేదు, వాళ్ళు అజిత వీరభ(దుల్ని హెచ్చ 
రించి త్వరత్వరగా కొండ మీదికి పోయారు. 
వాళ్లు వెళ్లెసరికి అక్కడ కొందరు ఇభ్యులు 
నిలబడి, నీటితో నిండివున్న ఒక బిల 
మార్గం కేసి చూస్తున్నారు. పూజారిముఠా 
ఆ బిలంలో (ప్రవేశించి, పక్క నేవున్న చిన్న 
కొలనులోని నీరు అందులో (పవేశించేలా 
రాళ్ళను తొలగించారు, 

“వీడు మహా జిత్తులమారి! పారిపోవ 
టానికి ముందుగా మార్గం చూసుకునే 
మనతో అంతసేపు మూటలు పెట్టుకున్నాడు,” 
అన్నా డొక ఇభ్యుడు, 

“వాడి జిత్తుల సంగతి మీ కన్న మాకు 
బాగా తెలుసు. మీరు యిక్కడ కాలం 
వృధా చెయ్యక, కొండ మీద అన్ని వైపు 
లకూ పోయి, వాడు తన ముఠాతో ఏ బిలం 
నుంచి బయటవపడతాడో కనిపెట్టండి. ఆ 
తరవాత ఒకళ్ళిద్దరు వెనగ్గా అనుసరించి 
పోయి, వా డెళ్ళి మార్గం విదో మాకు వార్త 
పంపండి” అన్నాడు వి[కమకేసరి. 

ఇభ్యులు కొండ మీద అన్ని వైపులకూ 
పరిగెత్తారు. శిఖిముఖీ, వి[కమకేసరులు 
తము అనుచరు లిద్దరితో కొండ దిగివచ్చి, 
అక్కడ తాము చూసిందంతా ఇఅభ్యుల 
నాయకుడికి చెప్పారు. 


కత 





య 


వపా 





_ అన్నిటికన్నా మాకు ముఖ్యం; మా పూర్వ 


మహారాజువి[క్రమకేసరి నెర వేరని కోర్కెను, 


_ నెరవేర్చి ఆయన అత్మకు శాంతి కలిగిం 


./౧ చటం,” అన్నాడు శిఖిముఖి, 





“ అయితే, (పస్తుతానికి వాడు మన నుంచి 
(ప్రాణాలతో పారిపోయినట్టే, శిథిలాలయం 
చేరటానికి వాడికి దగ్గికవున్న తాళష్మతం 
సాయపడుతుంది. మరి మీ సంగతేమిటి? 
మీరు అక్కడికి వెళ్ళాలనే పట్టుదలలోనే 
వున్నారా?” అని అడిగాడు ఇభ్యుల 
నాయకుడు, 

"ఆ దారి తెలిసిన నాంగ్‌సోమ్‌ అనే 
మీ దళనాయకుణ్ణి మాకు సాయం యిస్తే, 


- మేము తప్పక బయలుదేరి పోతాం. మాకు 


అ ఆలయంలో వున్న ధనకనకాల మీద 
ఎలాంటి ఆశా లేదు, వవైనా గొప్ప శిల్పాలు 
వుంకే వెంట తెచ్చేందుకు (ప్రయత్నిస్తాం. 
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* ఆ మహారాజు సమాధి చూద్దురుగాని 
రండి. వృశ్చికలంకకు వెళ్ళటానికి ఆవ 
సరం అయిన పడవలూ వాటి సంగతి 
తీరిగ్గా ర్యాతికి మాట్టాడుకోవచ్చు,” అని 
ఇభ్యుకుల నాయకుడు, శిఖిముఖీ వాళ్ళను 
తన పూర్వులు సమాధి అయిన చోటుకు 


తీసుకుపోయాడు, 


ఒక విశాలమైన [పాంగణంలో, ఎత్తుగా. 
నిర్మించిన పదీ పన్నెండు సమాధులు 
శిఖిముఖీవాళ్ళు చూశారు. (పతి సమాధి 
మీదా వింత వింత ఆకారాలు గల బొమ్మలు 
చెక్కబడి వున్నవి, వాటిల్లో కొంచెం పెద్ద 
దిగా వున్న ఒక సమాధి దగ్గికంకు అభ్యు 
నాయకుడు పోయి, భక్తితో నమస్కరించి, 
“"వికమా! యిదే మీ తాతగారైన వ్మికమ 
కేసరి మహారాజు సమాధి, మా ఇభ్యుశిల్చి 
తనకు చాతనైనంతలో ఆయన రూపం 
సమాధి మీద చెక్కాడు. ఆయన రూపం 


నీకు బాగా గుర్తున్నదా?” అని అడిగాడు, 


విికమకేసరి సమాధిపై నున్న తన 
తాతగారి రూపశిల్బం కేసి కొంచెం సేపు 





ఇఫగటపుట టు ంంుటాటుట్‌.! 
పరీక్షగా చూసి, ''సందేహం లేదు, అందులో 


సూ తాతగారి ముఖలక్షణాలన్నీ వున్నవి. 


ఆయన్ని నేను చాలా చిన్న వయనులో, 


చూసివున్నా, ఆ ముఖం నాకు బాగా 


గుర్తే!” అన్నాడు. 


అభ్యు నాయకుడు చెప్పగా ఒకడు న 


పరుగు. పరుగున పోయి, రెండు పుష్ప 
నూలలు తెచ్చాడు. వికమకేసరి, శిఖిముఖీ 
ఆ మాలలను సమాధి మీద వేసి నమస్క 
రించారు. 


పచ్చారు. గుడిశె దగ్గిర వ్మారగఐడు శిఖ 
ముఖికి ఎదురై, చిన్నగా మొరుగుతూ అతడి 
చుట్టూ గిరికీలు కొట్టసాగింది. శిళ్లుముఖ 
దాని తలను అప్యాయంగా నిమిరాడు. 

అందరూ మథ్యాహ్న భోజనాలు ముగించి 
నూట్టాడుకుంటూ వ్మిశాంతిగా కూర్చున్న 
సమయంలో ఇద్దరు ఇభ్యులు వచ్చి పూజారి 
అయిపూ అజా లేకుండా ఎటో పోయాడని, 
. తామూ మరి కొందరూ కొండ (పాంతాలనే 

కాక, నదీతీరాన్ని కూడా వెతికామనీ తమ 
కుల పెద్దకు చెప్పారు, 

వాడు ఆ కొండల్లోనే ఎక్కడో ఏదో 
బిలాన్నాకదాన్ని ఎంచుకుని అక్కడే 
గబ్బిలంలా దొగి వుంటాడు. చీకటి పడికే 
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ఆ తరవాత అందరూ తిరిగి, 
[గామ మధ్యంలో వున్న చుట్టు గుడిశెకు . 





గాని వాడు బైటికి రాడు.. కాపలా వేయండి” 
అన్నాడు ఇభ్యునాయకుడు, 

ఆ రాతి ఇభ్యునాయకుడు మరికొందరు 
అభ్యు ముఖ్యులతో సంప్రతించి, రెండు 
పడవలు అవసరం కాగలవని నిర్ణయించారు, 


అందులో ఒకటి శఖిముఖీ' అతడి అను 
చరులూ [పయాణించేందుకూ, రెండవది 
శిథిలాలయంలో ఏవైనా అమూల్యవనస్తువులు 
దొరికితే వాటిని తెచ్చేందుకూ ఉపయోగ 
పడగలదని తేల్చారు. పోతే అ రెండు 
పడవలకు వెనకగా మరొక పెద్ద పడవలో 
కొందరు ఇభ్యులను వాళ్ళకు రక్షణగా 
పంపగల నన్నాడు ఇభ్యునాయకుడు. 
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ఆ మరాటి ఉదయం ఇభ్యులు నదిలో 
వున్న పెద్ద పడవల్లో మూడింటికి కొత్తగా 
ఖణ్గమృగచర్మం తాపడం చేసి మధ్యాహ్నం 
వేళకు వాటిని (ప్రయాణానికి సిద్ధం చేశారు, 
శిఖ్రముఖీ విికమకేసరీ, అజితుడూ ఒక 
పడవలోనూూ దళనాయకుడు నాంగ్‌సోమ్‌, 
వీరభ్యదుడూ మరొక పడవలోనూ ఎక్కారు, 
నాంగ్‌సోమ్‌ వున్న పడవలో నెల రోజులకు 
సరిపడా ఆహారపదార్థాలు నిలవచేశారు. 

నాంగ్‌ సోమ్‌ వున్న పడవ ముందు దారి 
చూపుతూండగ్గా రెండు పడవలూ నది 
దిగువకు బయలుదేరిన. మరొక పెద్ద 
పడవలో మరికొందరు ఇభ్యులు కొంచెం 
వెనగ్గా (ప్రయాణమయారు. ముందు 
బయలుదేరిన పడవలు రెండూ నది 
దిగువకు రెండు మూడు కోనులు [ప్రయాణం 
చేసిం తరవాత, ఉత్తరం వైపు నుంచి వచ్చి 
నదిలో కలిసే ఒక పాయ వెంట ఎగువకు 
కొంతదూరం [పయాణించి, సరన్సులా 


శ టటాటాాలాలాటోటటాలాాటాటాుట 






కంటిచూపు ఆనేంతవరకూ జలమయంగా 
వున్న _పదేశాన్ని చేరారు. వాళ్ళకు అందులో 
కొన్ని లఅంకలూ, వాటి మీద ఎత్తయిన 
వృకాలూ, ఎగిరే నీటిపకులూ కనిపించినై, 

నాంగ్‌ సోముకు ఆ పాంతమంతా బాగా 
పరిచయమైనదే. అతడు అనేకసార్లు మరి 
కొందరు తన జాతివాళ్ళతో కలిసి, చేపల 
వేటకు అటుకేసి వచ్చాడు. ఆ జలమయ 
ప్రదేశంలో పెద్దపెద్ద చేవలేకాక్క, భయంకర 
మైన వింత జలచరాలు కూడా వుండటం 
అతడికి తెలుసు. వృశ్చికలంక చేరే ముందు, 
చిన్నా పెద్ద అంకలను అనేకం దాటి 
పోవలసి వుంది. 

తెడ్డు వేసి అతి జాగ్రత్తగా పడవలు 
నడుపుతున్న వాళ్ళకు, నీటిలో తమ చుట్టూ 
కదిలే పెద్దపెద్ద మొసళ్ళూ, తిమింగిలం 
లాటి ఆకారాలుగల కొన్ని చేపలూ కంట 
బడినై. అవి పడవల్ని అనుసరించి 
ఈదుతూ వస్తున్నవి. ---(ఇంకా వుంది) 
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టసుగు చెందని విక్రమార్కుడు. చెట్టు 
వద్దకు తిరిగివెళ్ళి, చెట్టుపై నుంచి శవాన్ని 
దించి భుజాన వేనుకుని, ఎప్పటిలాగే 
మౌనంగా శ్మశానం కేసి నడవసాగాడు. 
అప్పుడు శవంలోని బేతాళుడు, “రాజా 
నీదీక్ష చాలా గొప్పదే గాని, ఆది ఎప్పటికీ 
చెడకుండా అలాగే ఉంటుందనుకోకు, 
భయమన్నది ఏమిటో తెలియని (పగల్ఫుడు 
సైతం ఆతిస్వల్బ కారణానికి భయపడి 
పోయాడు, [శమతెలియకు౦డా నీకు 
(పగల్ఫుడి కథ చెబుతాను విను” అంటూ 
ఇలా చెప్పసాగాడు ; 

గిరివజపురంలో ఒక శ్రీమంతుడి 
కొడుకు (పగల్భుడు, బాల్యంలో కూడా 
అతనికి భయమంకే ఏమిటో తెలిసేది కాదు, 
పెద్దవాడైతే భయం అదే తెలిసి వస్తుందను 
కున్నారు, కాని వాడు పెరిగి పెద్దవాడయే 
కొద్దీ వాడికి అపాయాలంకేు మరింత నిర్హక్ష్యం 


పోతొళ వదద 


శ్ర 





ఎర్బడింది. 


పొద్దున లేచింది మొదలు 
వాడు అన్ని సాహసాటలే చేసేవాడు. అటు 
వంటి* పనులు చెయ్యటానికి శయం లేదా 


అని ఎవరన్నా అడిగితే "' ఖభయమం కు 
ఏమిటి?” అని ఎదురు పశ్ళ్న వేసేవాడు. 

(పగలు భజే తలిదం్యడులు తమ కొడుకు 
గురించి చాలా భయపడేవారు. 
మంకే భయంలేనివాడు ఎప్పుడన్నా అపా 
యానికి గురికావచ్చు, (పగల్భ్ఫుఖ్ణి గురించి 
ఏం చెయ్యాలో వారికి పాలుబోక, తెలిసిన 
వారిని సలహా అడిగేవారు. 

ఒకసారి ఒక వృద్దుడు వారితో, “మీరు 
మీ కుమారుణ్ణి గురించి. అనవసరంగా 


అపాయం 





బెంగ పడకండి. మీ బెంగ మూలంగా 
వాడు మారడు, వాడికి వచ్చే ఆపదలను 
మీ బెంగ తప్పించలేదు. ఎప్పుడో వాడికి 
భయమంకే. ఏమిటో తెలిసి వస్తుంది. ఆ 
తరవాత వాడు అందరిలాగే జ్యాగత్తగా 
మనులుకుంటాడు,” అని చెప్పాడు, 
యుక్తవయస్కుు డయాక _పగల్ఫుడికి 


దేశాటన చెయ్యా లనిప్‌ంచింది,. (పపం 


_చంలో ఎన్నో (పపమాదాలున్నాయి, వాటన్ని 


టినీ ఎదుర్కోవాలని వాడి అభిలాష. 


జ తానున్న గిర్మివజపురంలో చేయదగిన సాహ 


సాలన్నీ అతను అదివరకే చేశాడు. అందు 
చేత అతను తండి అనుమతి పొంది, ఒక 
సేవకుణ్ణు వెంటబెట్టుకుని వేశాల మీద 
బయలుదేరాడు. 

వాళ్ళు చాలా (గామాలు చూశారు. 
సాహసకృత్యాలు చేసే అవకాశం విది 
వచ్చినా (పగల్ఫుడు వదిలిపెట్టలేదు, అతని 
పేరు అన్ని వైపులా మారుమోగింది. 

ఇలా దేశాటన కొంత కాలానికి 
వారొక పెద్ద నగరం చేరారు. అది ఒక 
వర్తక కేం(దమూ, పుణఖ్యక్షేేతమూ 
కూడానూ, (పగల్ఫుడు చేరిన సమయానికి 
నగరమంతా యా(తికులతోనూూ వర్తకుల 
తోనూ కిక్కిరిసి ఉన్నది, (ప గల్ఫుడికి 


వాక్‌ ఒగ్ల్‌ 
వాటే 
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రతా తం అచత చందాల 


బస దొరకలేదు. నగరం చివర ఒక పెద్ద 
భవంతి ఉన్నదనీ, ఇల్లుగలవారు దానిని 
పాడు పె పెట్టి, నగరం మధ్యలో తమకు గల 
మరొక భవంతిలో ఉంటున్నారనీ తెలిసింది, 

(పగల్భ్బుడు నగరం మ మధ్యలో ఉంటున్న 
ఇంటికి వెళ్ళాడు. పాడుపెట్టిన ఇంటి 
యజమాని చనిపోయాడు. ఆయన భార్య 
తన కుమా ర్తెతో సహా ఉంటున్నది. 

'“'“అమ్మా, నేని ఊళ్లో కొంతకాలం 
ఉందామని దూరదేశం నుంచి వచ్చాను, 
నగరం వెలపల మీ ఇల్లు పాడు పెట్టి ఈన్న 
దని విన్నాను. నాలుగు రోజులపాటు నేను 
అందులో ఉండటానికి అనుమతించ 
గలరా?” అని (పగల్ఫుడు ఇల్లుగలావిడను 
వేడుకున్నాడు. 

“నీయిష్టం వచ్చినంతకాలం ఉండు, 
నాయనా, ఆ ఇంట్టొ ఉండటానికి ఎవరూ 
ఒప్పుకోకుండా ఉన్నారు. నికు అభ్యం 
తరం లేకపోతే నాకూ లేదు” అన్నది 
ఇల్బుగలావిడ, 

వెంటనే (పగల్భుడు తన సేవకుళ్లి 
వెంటబెట్టుకుని పాడుపడిన అఇంటకి వెళ్ళి, 
ఇల్లు బాగుచేయించి, ఆ రాతికి వంట 
చేయించుకుని తిని, నిశ్చింతగా పడుకుని 
న్మిదపోయాడు. 


| ఇమ క 





ఒక ర్యాతివేళ పగల్ఫుడు మేలుకు 
న్నాడు. కప్పు నుంచి మాటలు వినపడ్డాయి ః 
( నేను పైనుంచి పడితే ఏం చేసావు?” 

ఏమీ చెయ్యను. కావాలంకు నా పైనే 
పడు,” అన్నాడు ప్రగల్భుడు. 

''“ఎలా పడమన్నావు? మొత్తంగా 
పడనా, ముక్కలు ముక్కలుగా పడనా 
అన్న _పశ్న మళ్తి వినిపించింది 

“నృన్స నుసినుసిగా రాలినా నాకేమీ 


అభ్యంతరం లేదు" అన్నాడు (పగల్ఫుడు. 


అతను ఆమాట అన్న మరుక్షణం జక 
కాలు దభిమని పైనుంచి పడింది. దాని 
తరవాత ఒక చెయ్యీ, ఇంకోకాలూ, తలా, 


తతంంరయాాతింాాాూా చందమా నం పంల లు లనతో 








ఇలా మనిషి శరీర భాగాలు _పగల్ఫుడి 
చుట్టూ రాలి పడ్డాయి, 

(పగల్బుడు ఏ మ్మాతమూ చలించ 
ఈ ఆట ఇకచాలు, నీ భాగా 
లన్ని కూడదీసుకుని పూర్తి ఆవతారంతొ 
కనిపించి. ఈ ఇంటిని పట్టుకుని ఎందుకు 
వేళ్ళాడుతున్నావో, ఎందుకు జనాన్ని భయ 
పెడుతున్నావో చెప్పు,” అన్నాడు. 

అతను చూస్తూండగానే శరీర భాగాలన్నీ 
చేరుకుని ఒక ఆకారం (పగల్ఫుడి ముందు 
నిలబడి, నీరసంగా ఇలా అన్నది: 

(నేనీ యింటి యజమానిని. బతికున్న 
కాలంలో నేను అ(కమంగా ఇంకొకడి ఆస్తి 


కుండా, 





హరించాను, నేను చేసినది నీచమెన దొంగ 
తనం, ఆ ఆస్తిని నా భార్యచేత ఆ మనిషికి 
ఇవ్చిస్తేనేగాని నాకు ముక్తి ఉండదు, నువ్వ 
వెళ్ళి నా భార్యకు ఈ మాట చెప్పి నాక 
హీనమైన జీవితం నుంచి గా విముక్తి 
కలిగించు.” 

(పగల్ఫుడు అలాగే చేస్తానని మాట ఇవ్వ 
గానే దయ్యం మాయమై పోయింది. 

ఇంకా తెల్లవార లేదు. అయినా (పగ 
ల్భుడు వెంటనే బయలుదేరి ఇంటి యజ 
మానురాలి వద్దకు వెళ్ళాడు. అంత చీక 
టితో అతను రావటం చూస్తి, పాడు పెట్టిన 
ఇంట్లో అ క్రనికేదో భయోత్సాతం కలిగిందను 
కున్నది ఇంటావిడ. 

అయితే. (_పగల్భుడు చెప్పినదంతా 
విన్నాక ఆమెకు పరమానందమయింది, 

క ఆ ఇంట్లో దయ్యంగా తిరుగుతున్నది 
నా భర్తేనా? ఆయన చెప్పిన కుటుంబం 
నాకు తెమిను, పాపం, వాళ్లు కటిక దారి 
(ద్యంతో బాధపడుతున్నారు, వాళ్ళకు వాళ్ల 
ఆ స్తి వెంటనే ఇచ్చేస్తాను. నువు నిజంగా 
ఎంతో ధైర్యవంతుడివి,. కనకనే నా భర్తకు 
విముక్తి లభించింది, నాయనా, నువు 
ఎక్కడి నుంచి వస్తేనేం? మా కుటుం 
బానికి ఎంతో మేలు చేశావు. నా కూతురు 


ల్‌ 





నిచ్చి పెళ్ళి చేస్తాను. నిక్షేపంగా మాతోనే 
ఉండిపో. మరెక్కడిక్తీ వెళ్ళకు,” ఆస్నది 
ఆఅ ఇల్లాలు, 

ఆమె కూతురు చాలా చక్కనిది; బుద్ది 
మంతురాలు. కాని (పగల్ఫుడికి సాహస 


ఆ తల్లి కూతుళ్ళకు విడ్కోలు చెప్పి 
(పగల్భుడు తన సేవకుడితో సహా ఆ నగరం 
నుంచి బయలుదేరాడు, వాళ్ళు తెల్లవారు 
తూనే బయలుదేరి మధ్యాహ్నానికల్లా ఒక 
అందమైన వనపాంతం చేరుకుని చెట్ల 


కృత్యాలు చెయ్యాలని ఉండటం చేత నీడలో విశాంతి తీసుకున్నారు, 


అతనికి ఒకచోట స్థిరపడి పోవాలని లేదు, 
“నన్ను క్షమించండి, నేను ఒకచోట 
స్థిరంగా ఉండలేను. అపాయాలను వెతు 
క్కుంటూ తిరిగే వాడికి (బహ్మచర్యమే 
మేలు,” అన్నాడు _పగల్ఫుడు ఆమెతో, 
ఆమెకుమాౌ ర్తె రెండు పావురాలను పంజ 
రంతో సహా అతనికి బహుమానంగా ఇచ్చింది, 
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అప్పుడు సేవకుడు (పగ ల్భుడి తొ, 
“ఈ పావురాలు, చూడండి, స్వేచ్చ కోసం 
ఎట్లా కొట్టుకుంటున్నాయో! మన వెంట ఇవి 
కూడా దేనికి?” అన్నాడు, 

“నిజమే” అంటూ (పగల్భుడు పంజరం 
ఎంటనే పావురాలు 
పెకి వచ్చి, (పగల్ఫుడి ముఖం ముందు 


తలుపు తెరిచాడు, 











రెక్కలను పెద చప్పు డుతో ఆడించి, 
ఎగిరిపోయాయి, 

వాటి రెక్కల చప్పుడుకు (పగల్ఫుడి 
గుండె గుబుక్కుమన్నది, అతను క్షణం 
పాటు భయపడ్డాడు ! 

అంలే, ఆ క్షణంలో అతని తత్వమంతా 
మారిపోయింది. దేశాటన చెయ్యాలనీ, 
సాహస కృత్యాలు చెయ్యాలనీ ఇంత వరకూ 
ఉండిన ఉత్సాహం ఒక్కసారిగా అంత 
రించి పోయింది. అతను వెంటనే తిరిగి 
వచ్చి, ఆ ఇల్లాలి కుమార్తెను పెళ్ళాడి, 
అక్కడే సుఖంగా స్థరపడిపోయాడు. తన 
కుమారుడిలో కలిగిన ఈ మౌర్చు తెలిసి 
అతని తండి కూడా సంతోషించాడు, 

బేతాళుడీ కథ చెప్పి, “రాజా, ఎంతెంత 
సాహసాలో బేసి, ఎన్నో (ప్రమాదాల నెదు 
ర్కొన్న నిర్భయుడు (పగల్ఫుడు సాధువు 
లైన పావురాలను చూసి భయపడట 
మేమిటి? ఈ (పశ్నకు సమాధానం తెలిసి 


కూడా చెప్పకపోయావో నీ తల పగిలి 
పోతుంది,” అన్నాడు. 

దానికి విక్రమార్కుడు, "భయం 
అపాయం వల్లనే కలుగుతుందనుకోవటం 
పొరపాటు. సాహసకార్యాలు చేసేవారంతా 
భయం ఎరగని వాళ్ళు అనుకోవటం కూడా 
పారపాకే, మహాయోధుడికి కూడా భయం 
ఉండవచ్చు, భయమన్నది అనుభవం లేని 
వాడు ఎలాటి (ప్రమాదాన్నయినా ఎదుర్కో 
గలుగుతాడు, (పమాదం యొక్క స్వభావం 
తెలియనప్పుడే భయం అన్నది ఏర్పడు 
తుంది. పావురాలు సాధువులే గాని అవి 
తమ రెక్కలతో అసాధారణమైన ధ్వని 
చేస్తాయి. అలాటి చప్పుడు ముఖం ఎదట 
అకస్మాత్తుగా కలగటంతో (పగల్భ్ఫుడు 
దడుచుకున్నాడు,”” అన్నాడు. 

రాజు కీ విధంగా మౌనభంగం కలగ 
గానే బేతాళుడు శవంతో సహా మాయమై 
మళ్ళీ చెట్టెక్కాడు, (కల్పితం) 








గాంధారదేశంలో ఒక నది ఉం డేది. 
వఐటా అది నలభై మందిని బలి పుచ్చు 


కుంటుం౦దని చెప్పుకునేవాళ్ళు. జనం రక 
రకాలుగా బలి అయేవాళ్ళు. నది ఒడ్డున 


మనుషులు నడుస్తూ ఉండగా ఆకస్మాత్తుగా 
నది పొంగి, వాళ్ళను తన [(పవాహంలోకి 
ఈడ్భుకుపోయది. ఎవరైనా నదిలో 
స్పానాలు చేస్తుంకే వారున్నచోట ఆకస్మి 
కంగా సుడి వర్చడి, స్నానాలు చే సవాళ్ళు 
అందులో చిక్కుకుని పోయే వాళ్లు, నదిపైన 
అక్కడక్కడా వంతెన లుండేవి. వాటి 
మీదుగా మనుషులు దాకేటప్పుడు వంతెన 
విరిగి పడిపోయేది. ఆ నదిని 'పిశాచీ' అని 
పిలిచేవాళ్ళు, 

ఏటా నలభైమందిని పొట్ట పెట్టుకున్న ప్ప 
టికీ ఆ నది గాంధార (పజలకు జీవనాథధా 
రంగా ఉండేది. దాని కింద పుష్కలంగా 
పంటలు పండేవి, అది పార్లినప్పుడు కొన్ని 
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వందల చెరువులు నిండి, జనానికి నిటి 
సౌకర్యం కలిగేది, 

పిశాచీ నదికి అధిష్టాన దేవత ఉన్నదని, 
ఆమె నరబలి తీనుకుని, _పజలకు మేలు 
చేస్తుందని అంతా నమ్మేవారు, 

గాంథారదేశానికి గి రివర్మ అనేవాడు 
రాజుగా వచ్చాడు, పిశాచినదికి తన _(పజలు 
ఏటా బలికావటం ఆయన వ మాతమూ 
సహిఎచలేక పోయాడు. అందుచేత ఆయన, 
పిశాచీనదిలో ఎవరూ స్నానాలు చేయ 
రాదనీ, దానిపై గల వంతెనలను ఉపయో 
గిందరాదనీ, దాని తీరాలకు వెళ్ళటం గాని, 
అక్కడ ఇళ్ళు కట్టుకోవటం గాని చెయ్య 
రాదనీ ఉత్తరువిచ్చాడు. [పజలకు రాజంకేే 
చాలా అభిమానం. వాళ్ళు ఆయన ఉత్తరు 
వులు (శ్రద్ధగా పాలించారు, 

దీని ఫలితంగా నదికి మనుషులు బలి 
కావటం పూర్తిగా నిలిచిపోయింది, వరసగా 





టి మహేశ్వర్‌ 





రెండేళ్ళపాటు ఎశాచినదిలో 
రూడా పడిపోలేదు. 

మూడో వీడు నది ఎండిపోయింది. 
కొండలపైన వర్షం పడింది, కాని నదిలోకి 
ఒక్క చుక్క నీరుకూడా కాలేదు. వేసవిలో 
కొండల మీది మంచు కరిగింది ; నదులన్నీ 


కాని పిశాచీ 


ఒక్కడు 


పూటుగా (ప్రవహించాయి ; 
నదిలో నీరు లేదు. 

రెండో వడు ఆరంభమవుతూనే చెరువు 
లన్ని వట్టిపోయాయి. పొలాలకు నీరు లేదు. 
తాగటానికి నీరు లేదు. సస్యక్షేతాలు బీడు 
పడిపోయాయి. పైర్లతో పచ్చపచ్చగా కని 


పించవలసిన దేశం ఎడారిలాగా కనిపించ 
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సాగింది. ఆ ఎడారిలో లేచిన దుమ్ము 
దూర(పాంతాల (పసారించిి, ఎడారి విస్త 
రించుతున్నట్టు కనిపించసాగింది, 

దేశం భయంకరమైన కామం వాత 
పడింది. రాజు ఆందోళన చెందాడు, నది 
ఎందుకు మాయమయిఐదో తెలబునుకుందా 
మని ఆయన సపరివారంగా నది ఎగువకు 
(పయాణమై వెల్లాడు, పిశాచీనది కొండల 
నుండి దిగివచ్చే కనుమకు అడ్డంగా 
(బహ్మాండమైన కొండరాయి పడి వున్నది. 
వాన్ని తొలగించినట్టయితే నది ఎప్పటిలాగా 
(ప్రవహిస్తుంది... కాని అంత పెద్ద రాతిని 
ఎవరు తొలగించగలరు? ఎలా తొలగించటం? 


యి 
క 
సో 


| 
చామన 
క వం క 


లను 


వను 


ద్ర నన 
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గో | 














అంటట టన నాలం శం న సయ శ ఈ భాశ శి 


"మహారాజ ఈ కొండరాయిని అడ్డు 
వేసినది మానవశ క్తి కాదు. పిశాచి మహా 
తల్లికే ఈ పని సాధ్యం. ఆ దేవినే (పార్టిం 
చండి. ఆమె దయ ఉంకేు ఈ రాయి 
తొలగిపోతుంది 
మంత్రులు, 

గిరివర్మ ఒ౦ఓరిగా కొండల పైకి వళ్ళి, 
పిశాచీనదథ్‌ దేవతను (పార్థించాడు, “తల్లీ, 


అన్నారు రాజుగారి 


నీ బలి నువు పుచ్చుకో. నేను అడ్డు 


పెట్టను. కాని నా దేశాన్ని ఎడారి మాతం 
కానివ్వకు. నా (పజలందరూ ఆకలిచావులు 
చస్తై నీకేమి లాభం?” అంటూ ఆయన 
కన్నిరు కార్చాడు, 


టే 


నే. 

1 
|| ళు కస నే | 
రా క్ష్‌ 


న 
జీ 
ల 


తరవాత ఆయన అక్కడే వి[శమించి 
మగతని[దలోపడ్తిన సమయంలో ఒకమహా 


శ కి కలలో కనిపించి, "రాజా, నేను మళ్ళీ 


నీ దేశంలోకి అడుగు పె స్టేటట్టు చేయాఅం కే 
నాకు మామూలు నరబలి చాలదు. నలభై 


మందిపండితోత్రములను బలి పెట్టు, _పసన్ను 


రాలి నవుతాను,” అని మాయమైఎది, 
రాజు ఉలికిపడి లేచాడు. నది కోరిక 
ఆయనను చాలా కలవర పెట్టింది. అది 
వరకు ఆయన తన అధికారాన్ని వినియో 
గించి తన (పజమలు నదికి బలి కాకుండా 
ఆపగలిగాడు,. అదే అధికారాన్ని ఉపయో 
గించి నలభైమందిని, అందులోనూ పండి 








తోత్తములను, “వ్సీరు నదికి బలి కండి! 
అని ఎలా ఆజ్జాపించటం? 


విచార(గస్తుడై రాజు తన రాజధానికి 
తిరిగి వచ్చి, తన రాజ్యంలో ఉన్న గొప్ప 
పండితు లందరినీ తన వద్దకు పిలిపించముని 
మంత్రులతో చెప్పాడు. 

మూడోనాటికల్లా అనేకమంది పండితులు 
రాజుగారి ఎవట హాజరయారు, రాజు వారి 
నందరిని లెక్కించాడు. అంతా కలిసి 
నలభై ఒక్క మంది ఉన్నారు, అవసరమైన 
దానికన్న ఒక మనిషి ఎక్కువే ఉన్నాడు. 

రాజు ఆ వచ్చినవారితో, “పండితో త్తము 
లార్హా పిశాచీనది ఎండిపోయి దేశం ఎలా 





పంచల లపలప్రై పాను 
దుర్భిక్షం పాలయినదీ మీరు చూస్తూనే 
ఉన్నారు. నేను నదీదేవతను _పార్థించి 
ఆమె వల్ల వరం పాఎదాను. నలఖైమంది 
పండితులను తనకు బలి ఇస్తే ఆ దేవత 
మన దేశాన్ని కటాక్షిస్తానన్నది. దేశం కోనం 
మిలో బలి కావటానికి ఎవరన్నా ఉఎడే 


_ పక్షంలో దేశానికి మహోపకారం చేసిన 


వారవుతారు,” అన్నాడు. 

ఆయన ఎవరినీ శాసించ దలచలేదు. 

మొవట అఎవరూ కొయ్యుబారి పోయి 
వి జవాబూ ఇప్వలేదు తరవాత ఒకరొకరే 
తప్పుకునేటందుకు సాకులు చెప్పసాగారు, 

“నేను బలి అవుదును గా, నా పిల్ల 
అందరూ పసివాళ్లు. నేను లేకుంకే వాళ్ళు 
దిక్కులేనివారై పోతారు....” 

“నేను ఈ మధ్యనే పెళ్ళి చేను 
కున్నాను. నా భార్య గర్భవతి ....” 

"౯ నేకొక మహా కావ్యం రాస్తున్నాను, 
అది సగం మాృాతమే అయింది....” 

అలా తలా ఒక కారణమూ చెప్పి, 
ఎవరూ నదికి బలి కావటానికి ఒప్పుకున్నారు 
కారు. కాని చివకకు ఒకే ఒకడు భగీరథ 
శర్మ అనేవాడు రాజుతో, "మహారాజా, నేను 
బలి కావటానికి సిద్ధంగా ఉన్నాను, 
నా ఒక్కడితోనే తృప్తి చెందమని నదీ 


అపాంాాఖ్లైాలాన్వా చందమామ పకంహంచావాతై 
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ప్రయా యానా లలల శాత 
దేవత; 
వచ్చు,” 

రాజు ఆ పండితుడికి తల వంచి నమస్క్ల 
రించి, “మీ విన్నపం. ఆలకించి నది 
పర్వతాలు దిగి వచ్చినట్టయితే మీ కీర్తి 
ఆ చందతారాక్కం నిలిచి ఉంటుంది. 
వెళ్ళిరండి,” అన్నాడు. 

భగీరధ శర్మ పర్వతాల వద్దకు బయలు 
దేరాడు. మర్యాద కోసం మిగిలిన 
మంది 
పర్వత ,(పాంతానికి వెళ్ళారు, తన వెంట 
వచ్చిన పండితులు కిందనే నిలిచిపోగా 
భగీశధశర్మ పర్వతం కి ఎక్కి వెళ్ళాడు. 

దిగువన నిలబడి ఉన్నవారికి, తల ఎత్తి 
చూస్తే, (బహ్మాండమెన కొండరాయి కని 
పిస్తున్నది. చాని వెనక 
దిగృంధమై ఉన్నది. భగరధశర్మ ఏం 
(పార్థనలు చేసాడు? ఎలా నదికి బలి అవు 
"తాడు? అతగాడి (పొర్జన అకు అంత లావు 


(పార్థిస్తాను. దేవత అన్సుుగహించ 
అన్నాడు. 


నలఖె 


వండితోతములూ ఆయన వెంట 


నదపీజఅం౦ 


శాతం ల ్ళ పెంట అభ సా 


నే 


కొండరాయి అథ్జం తొలుగుతుందచా? 
ఈ విధంగా తమలొతాము మాట్లాడు 
కుంటున్నారు దిగువనున్న పండితో త్తములు. 

ఇంతలో వారికి పైనుంచి సన్నగా హోరు 
వినపడింది. అది _కమంగా పెద్దదయింది. 
అకస్మాత్తుగా కొండరాయి తొలగి (బబహ్మాండ 


మెన వేగంతో పర్వతపు చరియకు తగిలి, 


దారికి పెడ తొలిగ, నలభ్రైమందచి పండితోత్త 
ములూ నిలబడి ఉన్న చోట పిడుగులాగా 
పడిపోయింది. 

ఒక్క పండితుడి _పాణాలూ దక్క 
లేదు. అందరూ బలి అయి పోయారు, 
భగీరధశర్మ మాతం క్షేమంగా పర్వతం 
దిగి వచ్చాడు, 

పిశాచీనది తికిగి ఎప్పటిలాగే [పవహిం 
చింది, ఛశాచికి పజలు కొలుపులు 
చెశారు. చనిపోయిన పండితుల కుటుంబా 


అన్ని టికీ రాజు పుష్కలంగా భరణా 
లిచ్చి ఆదుకున్నాడు. 





నాల లా వ = ఇ అజా ఆబాల కా 





ప్‌దూపషకు.డు 


ఒక రాజుగారు తన ఆస్టానంలో విదూషకుణ్లి వీర్చాటు చేయగోర్హి ఆ పదవికి పోటి చేయ 
దలచిన వారందరూ ఫలానా రోజు తన నభకు రావలనిందని చాటింపు వేయించాడు. 
ఆ నాటికి కొన్ని వందలమంది విదూషకులు వచ్చి సభ నలంకరించారు. 

రాజు వారితో * తాను నవ్వకుండా ఇతరులను నవ్వించగలవాడే విదూషకుడు. 
ఆ సంగతి గుర్తుంచుకుని, ఆస్టానవిదూషకులు కాగోరేవారు ఒకరొకరే ఈ నభను నవ్వించ 
యత్నించండ్కి ” అన్నాడు, 

ఒక్కొక్కరే లేచి తమకు తోచిన హాన్యప్రనంగాలు చేశారు. [శోతలందరూ పోటీదార్లే 
గనక వాళ్ళు వ [పనంగానికీ నవ్వలేదు. 

చివరకు ఒక పొట్టివాడు లేచి నిలబడ్డాడు. వాడు వం మాట్లాడుతాడోనని అందరూ 
చూస్తున్నారు. కాని వాడేమీ మాట్లాడలేదు. అందరి కేసీ చూస్తూ అలాగే నిలబడిపోయాడు. 
వాడి ఊద్రేశం విమిటొ ఎవరికీ అంతు చిక్కలేదు. రాజుగారికి వాళ్డి చూస్తే చాలా కోపం 
వస్తుందనీ, వాడికి శిక్ష పడుతుందనీ కూడా అందరూ అనుకున్నారు, 

పొట్టివాడు దిక్కులు చూస్తూ చాలాసేపు అలాగే నిలబడి ఉన్నమీదట నభికులలో 
వచర్నా చాళ్లే, వెళ్ళి కూర్చో,” అన్నారు. వెంటనే పొట్టివాడు తన ఆసనం వద్దకు 


౩ వాల... ఖాం్తవాారటతాళ న 


అ? 


క న సు వన వ్‌నమున న] వాచా ఫాలట్‌ ల స. 


బయలుదేరాడు, 


రాజుగారు పక్కున నవ్వాడు. వెంటనే సభికులందరూ కూడా నవ్వారు. రాజుగారు 
ఆ పొట్టివాళ్లే ఆస్థానవిదూషకుడుగా నియమించాడు. ---వై. పీరేం్యదనాథ్‌ (బికాం, సి. ఎ.) 








వూర్వం ఒక బలసంపన్నుడైన రాజుండే 
వాడు, ఆయన కొక కుమా ర్తె ఉండేది, ఆమె 
చాలా అనాకారి. కాని తండి కళ్ళకు ఆమె 
అతిలోక నుందరి లాగా కనిపించేది, ఎందు 
కంక ఆ రాజుకు తన కూతురంకేు వంచ 
(పాణాలు. తండి తనను సాటిలేని సుందరి 
అంటూంకే కుమార్తె కూడా తను అంద 
గత్తె ననే అనుకున్నది. రాజుగారి మాట 
కాదనే థైర్యం లేక ఆయన కింద కొలువు 
చేసే వారంతా రాజకుమార్తె అందాన్ని 
వేనోళ్ళ పాగుడుతూ వుండేవారు. 
రాజకుమా ర్తెకు యుక్తవయసు వచ్చింది. 
రాజు ఆమెకు వివాహం చేయ నిశ్చయించి, 
ఒక దూరదేశపు రాజకుమారుఖ్ణి వరుడుగా 
ఎన్నుకున్నాడు, ఆ కుురవాడు బుద్దిమం 
తుడు, తెలివితేటలు గలవాడు. అతని 
తండి రాజకీయ కారణాలవల్ల ఈ 
నంబంధం అనుకూలంగా భావించి, కొడు 


భా! 
న 


నో 


నై 


న 


కును పెళ్ళికి ఒప్పించాడు. రాజకుమారుడు 
తండి చెప్పగానే ఒప్పుకున్నాడు. ఎందు 
కంకే అతని మనసు ఎవతె మీదా లగ్నం 
అయి ఉండలేదు. తనకు తండి నిర్ణయిం 
చిన రాజకుమార్తె అందగత్తె అని పుకారు 
కూడా వున్నది. 

కాని అతను తీరా బయలుదేరి వచ్చి, 
తాను పెళ్ళాడనున్న వధువును చూసేసరికి 
అతనికి కంపరం పుట్టుకొచ్చింది. అతను 
అమె సరసన కూర్చోవటానికి ఒప్పుకోలేదు, 

“అదేం?” అన్నాడు వధువు తండి, 

" అబ్బో, ఇంత అందం చూసేసరికి నా 
కళ్ళు జిగేలు మంటున్నాయి. ఒళ్ళంతా 
కంపరమెత్తుతున్నది. నన్ను క్షమించండి,” 
అన్నాడు వరుడు, 

“ నీకు కాబోయే భార్య కాదుటోయ్‌ ? 
అంత బిడియపడితే ఎలా?” 
వధువు తండి. 


అన్నాడు 





ఆర్‌. ' చయానందరావు 








న న న న ర క్‌ అ వ న ల కాత అం అ క! 


“అంత అందగత్తెను నేను పెళ్ళాడ 
జాలను,. నేను అమెకు ఎంతమా. తమూ 
అర్హుళ్లో కాను. నన్ను మ్‌రు మన్నించాలి” 
అన్నాడు వరుడు, 

ఆంతా నిశ్చయమయాక పెళ్ళికొడుకు 
ఇలా వెనక అడుగు వెయ్యటం చూసి 
రాజుకు సహించరాని ఆ(గహం వచ్చింది, 
కాని అంతలోనే రాజకుమార్తె తన తం(డితో, 
''"నా అందానికి రాజకుమారుడు తగని 
పక్షంలో నే నొక విద్వాంనుజ్ణి పెళ్ళాడ 
తాను,” అన్హుది, 

రాజు ఆస్టానవిద్వాంసుణ్ణు దగ్గిరికి పిలిచి, 
““ ఏమయ్యా, నిన్ను మించిన విద్వాంసుడు 


మన దేశంలో లేడు. అందుచేత నువే! 
అమ్మాయిని పెళ్ళాడు” అన్నాడు, 

విద్వాంసుడు వణకిపోతూ, '' మహారాజా,. 
ఇదెక్కడైనా కద్దా? అదివరకే ఒకతెను. 
అగ్నిసాక్షిగా పెళ్ళాడి, బిడ్డలను కన్న వాణ్ణి... 
(శోోతియుఖ్ణి, నన్నీ వర్ణాంతర వివాహం 
చేనుకోమని తమరు కోరటం భావ్యం 
కాదు,” అన్నాడు, 

“'బాహ్మలు నాలుగువర్ణాల కన్యలనూ* 
పెళ్ళాడవచ్చునని శాస్త్రాలు చెబుతు 
న్నాయి,” అన్నాడు మంతి, 

“దాని కేమంటావు ? అమ్మాయి విద్వాం 
సులీ చేసుకుంటా నంటున్నది. ఆమె కోరిక 


| 
|| 
(| 
| 
॥ ॥ 
ఖ్‌ క్ష్‌ 
మళ్ళా 
ఎకిజ్త ఎ 


ట్‌ 
జ్‌ 
ఇకా! 


/ ఖ్‌ 





నా ఆజ్ఞతో సమానం. దాన్ని నువు ఉల్లం 
ఘించరాదు,” అన్నాడు రాజు. 

“ మహారాజావారు నన్ను క్షమించాలి. 
ఇదినా వల్ల అయే పని కాదు. తమ ఆజ్ఞ 
పాలించనందుకు ఏ శిక్ష విధించినా సంతో 
షంగా భరిస్తాను” అన్నాడు విద్వాంసుడు, 

రేస ఉదయం లోపల నా దేశం విడిచి 
వెళ్ళు,” అన్నాడు రాజు ఆ(గహావేశంతో, 

పరిస్థతి విషమించింది. ఈ రాజు తనను 
కూడా శక్షంచవచ్చునని వరుడుగా వచ్చిన 
రాజకఘమారుడికి తోచింది. 

"మహారాజా, 
జరిగి తీరాలి; 


రాజకుమార్రె వివాహం 
జరుగుతుంది కూడానూ. 


అందుకు నేనొక నూచన చేస్తాను. నచ్చితే 
మిరలా చేయవచ్చు,” అన్నాడతను, 

“బెప్పు” అన్నాడు రాజు 

" సుక్షతియులైన యువకులను ఏరి 
తెచ్చి, వారి మధ్య ద్వంద్వయుద్ధా మ 
వర్పాటు చెయ్యండి. అందరినీ జయించిన 
వాడు రాజకుమార్తెను పె ల్భాదతాడు, 
ఈ పోటీలో నేను కూడా విధిగా పాల్లొాం 
టాను,” అన్నాడు రాజపమారుడు. 

రాజు నగరంలో ఉన్న క్షృతియయువ 
కులను పిలిపించి వారి మధ్య ద్వంద్వ 
యుద్దాలు వర్పాటు చేశాడు. వచ్చినవారంతా 
కత్తులు తినుకుని ఎదురెదురుగా నిలబడి, 





కొట్టాటగా మారాయి. 





ఫాను 





రాజుగారు కంతా పెద్ద పెట్టున 
రంకెలు. పెడుతూ, కదను తొక్కుతూ 
కలియబడ్డారు. ద్వంద్వయుథ్ధాలు ఎంత 
సేపు జరిగినా ఎవరికీ సూది గుచ్చుకున్న 
పాటి గాయమెనా కాలేదు. 

ఇది. గమనించి రాజు యోధులతో, 
"మీలో ముందు ఎవడు గాయపడితే వాడు 
నా కుమా ర్తెను చేసుకుంటారు.” అన్నాడు. 

వెంటనే ద్వంద్వయుద్ధాలు కుక్కల 
(పతి ఒకడూ తాను 
గాయపడే లోపల అవతలివాళ్ణ గాయపరచ 
టానికి విశ్వ్వపయత్స్నం చేశాడు, కళ్లు మూసి 
కళ్లు తెరిచేలోపల అందరూ గాయపడ్డారు. 
ముందు గాయపడిన దెవరో చచ్చినా నిరా 
రణ కాలేదు. ఎవడిమటుకు వాడు, అవ 
ముందు గాయ 


తలివాడే తన కన్న 

పడ్డట్టు చెప్పాడు, 
ఇదంతా చూసి రాజకుమా ర్తెకు తాం 

వచ్చేసింది. ఆమె తన తడితో, ' 


“నాన్నా, 


పాం నాటా 


న న ల్‌ నా లాన్‌ 


నా అందం చూసి బెదిరిపోయే వీళ్ళను 
నే నెలా పెళ్ళి చేసుకుంటాను? ఇంతకంగకొ 
పెళ్ళి లేకుండా ఉండటం మేలు,” అన్నది. 

అప్పుడు ఆస్టాన గాయకుడు ఒక మూల 
నుంచి, "మహారాజా, నాదొక్క మనవి,” 
అన్నాడు. అతను గుడ్డివాడు. 

“ఎమిటి ని నూచన?” అన్నాడు రాజు. 

“ నేను పుట్టుగుడ్డిని, పెళ్ళికాని వాళ్లి, 
రాజకుమార్తె అందచందాలు చూసి ఆనం 
దించే యోగ్యతగాని, బెంబేలు పడే భయం 
గాని నాకు లేదు. అందుచేత ఆమెను 

నా కిచ్చి చెయ్యండి. నన్నొక యింటివాళ్ఞి 
చేసినవ పుణ్యం మీకు దక్కుతుంది,” అన్నాడు 
ఆస్టానగాయకుడు, 

రాజకుమార్తె ఆ గుడ్డిగాయకుఖ్ణు పెళ్లాడ 
టానికి తక్షణం ఒప్పుకున్నది, రాజు నంకో 
చించ కుండా జద్దరికీ పెళ్లి చేసేశాడు 
ఆ దంపతు లిద్దరూ ఎంతో అన్యోన్యంగా 
జీవించారు. 








పురుషపుర రాజుకు సౌదామిని అనే 
కుమార్తె ఉండేది, ఆమె ఎంతో గారాబంగా 


'పెరీగి టు చేతనూ, గొ ప్ప అందగత్తె 
"కావటం చేతనూ మకురుగానూ, 
₹శానూ తయారయింది. 

సాచామినికి పద్దెనిమి వెళ్ళు నిండాయి, 
అమె తండి అమెకు వివాహం చెయ సంక 
ల్పించాడు, ఆయన ఎందరో రాజకుమారు 
అను గురించి ఆలోచించి, మణిపుర రాజ 
కుమారుడైన చ్మితాశ్వు డ నేవాళ్ణు తన కుమా 
రెకు తగిన వరుడుగా నిర్ణయించాడు. వథూ 
వరులు ఒకరినొకరు చూసి తృప్తి పడగలందు 
లకు చిత్రాశ్వుణ్ణు పురుషపురానికి ఆహ్వానిం 
చాడు, ఇద్దరూ సరేనన్న మీదట [_పథధానం 
చేసి, పెళ్ళి ముహూర్తం పెట్టాలని రాజు 
ఆఅభ్మిపాయం. 

కాని రాజు ఉద్దేశం కొనసాగలేదు. 
మకురుతనమూ, ఆతిశయమూ బాగా వంట 


గర్విష్టి 


బట్టిన సౌదామిని చితాశ్వుఖ్ణ అకారణంగా 
అవమానించింది, అతను ఆగహావేశంతో 
నాదామినిని దూషించి, '' ఇంత పాగరుగల 
నువు తిండికి మాడిషోతావ్వు వ గుంట 
నీరైనా తాగుతావు, కటికనేల మీద పడు 
కుంటావు. అప్పుడుగాని నీ, పొగరు అణ 
గదు” అని తిట్టి, తన పరివారంతో సహా 
అప్పటికప్పుడే బయలుదేరి, మణపురానికి 
వెళ్ళిపోయాడు. 

అళిథిగా వచ్చినవాడు తనను ఇంత 
అవమానిస్తె తన తర్మడి తనను సమ 
ర్రిస్తాడని శాదామిస్‌ అనుకున్నది, కాని 
ఆమెకు త్మీవమైన ఆశాభంగం కలిగింది. 
ఎందుచేతంకేు ఆమె త౦(డి. ఆమెను 
(కూరంగా శిక్షించాడు. “నీ మూలంగా 
నాకు చాలా అ్యపతిష్ట కలిగింది. నిన్ను 
రాజ్యం నుంచి బహిష్కరించేస్తున్నాను,” 
అన్నాడాయన, 





ఆయన సాదచామినిని కట్టుబట్టలతో తన 
రాజ్యం పొలిమేర దాటించి వంపేశాడు, 
ఆమెను అక్కడిదాకా దిగబెట్టిన వాళ్ళు 
వెనక్కి తిరిగి వెళ్ళిపోయారు, 

తలవనితలంపుగా తనకు ఇంత దుస్టతి 
వర్చడినందుకు సౌదామిని వీడుస్తూ ఒక 
చెట్టు కింద కూలబడిపోయింది. తాను ఎంతో 
తప్పు చెయ్యకపోతే తన తండి తన కింత 
దారుణమైన శిక్ష విధించడని ఆమెకు 
తోచింది. ఈ ఆలోచన వెంటనే ఆమెకు 
కొద్దిగా స్వస్వరూపజ్ఞానం కూడా కలిగింది. 

సౌదామిని అలా కూర్చుని ఎడుస్తూండగా 
౬5 వృద్దుడు అటుగా వచ్చాడు; ఆమెను 


న. 
గీ || | 
/ 
| 


చూసి అగ్రి “ఎవరమ్మా? ఎందుకు 
ఇక్కడ కూర్చుని ఏడుస్తున్నావు? ” అని 
అడిగాడు, 

ఎంతలేసి వాళ్ళనూ లెక్కచిె య్య ని 
సౌదామినికి ఆ వృద్ధుడు దేవుడల్లే కనిపిం 


చాడు, ఆమె తనకు కలిగిన కష్టాన్ని ఆ 
వృద్ధుకి చెప్పుకున్నది. 


జ్‌ 
లక దా 


మహామహా వాళ్ళకే కష్టాలు తప్ప, 
లేదు, ఏం చేసాం? నేను మా దేశం పోతు 
న్నాను, నీకు అభ్యంతరం లేకపోతే నా వెంట 
రా!" అన్నాడు వృద్ధుడు. 

నావామిని సంతోషంగా వృద్దుడి వెంట 
బయలుబేరింది. కాని ఆమెకు నడక అలు 





న! 


తు నతు తం త నుతరుత తనల 
వాటు లేదు, కొంచెం దూరం నడిచేసరికే 
కాళ్ళు బొబ్బలెక్కాయి, కాని వృద్ధుడు 
వినుకో[(_లేదు. ఆమె కోరినపూడల్లా వి చెటు 
టో చ! రా! కై 
కిందనో విశ్రాంతి తీనుకోనిచ్చాడు, ఆ 
వృద్దుడి వంటి దయాపరుడు _(పవంచంలో 
ఉండడని సౌదామిని అనుకున్నది. 

ఆమెకు అకలి అయింది. వృద్రుడు తన 
వద్ద వున్న అటుకులూ, బెల్లమూ ఇచ్చాడు, 
ఆ ఆహారం తినవలసి వచ్చేసరికి ఆమెకు 
విడుపు వచ్చింది, 

“ అమ్మా, నిజంగా ఆకలే ఉంకే అదే 
అమృతం లాగుంటుఐది. ఆకలి రుచి 
ఎరగదు,”” అన్నాడు వృద్దుడు, ఆ మాట 

ళ్‌ 
నిజమేనని సొదామినికి తెలిసి వచ్చింది, 
అమెకు దాహమయింది. సమీపంలోనే 
ఒక నీటిగుంట ఉన్నది. అందులో నీరు 
మురికిగా ఉన్నది, 

"ఈ నీరు ఎలా తాగటం?” అన్నది 
సౌదామిని, 

“" నీకు అంతగా దాహం లేకపోతే ఇంత 
కన్న ముంచినీరు ముందు దొరుకుతుందేమో 
చూదాం,” అన్నాడు వృద్దుడు, 

౬ ౬ (| 

"దాహం లేకపోవట మేమిటి? నాలుక 
పిడచ కట్టుకుపోతున్నదిి” అన్నది 
సౌచామిని, 


సరల నటట టట టయుకంాల ఈ 


చందమా వు జరా 
వ్‌ 





“ అయితే, ఆ నీరే తాగు తల్లీ, ఇప్పుడు 
గత్యంతరం వముంది గనక ?” అన్నాడు 
వృద్ధుడు, 

ఎటూగాని చోట చీకటి 


పడిపోయింది, 
సౌదామినికి అలసట వల్ల న్మిద ముంచుకు 
వచ్చింది, 

'“ పడుకునేటందుకు అనువైన చోటున్న 
దేమో ? అన్నదామె. 

'"' ఇదంతా పడుకునే చోటు కాదా, 
అమ్మా? న్నిద సుఖం ఎరగదు” అన్నాడు 
వృద్ధుడు, 

ఆ ర్యాతి సౌదామిని కటికనేల మీదనే 
న్మిదపోయింది, 








జపా ానసా 


మో 


ఈ విధంగా రెండుమూడు రోజులు 
(పయాఖం చేసి వారిద్దరూ చివరకు మణిపుర 
చేరారు, 

“ అమ్మాయీ, నువ్వింక _పయాణం 
చంయ్యలేవు మనమిద్దరమూ ఈ దేశంలోనే 
ఎలాగైనా పొట్ట పోసుకుందాం. కష్టంచేసి 


రాజ్యాల 


వాళ్ళకు ఏదేశం అయినా 


ఒకలఫే. నీకేదైనా విద్య తెలుసునా?” అని 
వృద్దుడు సొవామినిని అడిగాడు. 

“ నాకు చాతనైన విద్య ఒకకు, ఆది 
దునులకు నగిషీలు కుట్టటం,. ఆందుల్‌ 


శవయ గో 
హ్‌ న స 
(కస్త. 1 గ. జ క | 


టాటా 


అనా ఆపాను నాకన్వ్య్య లా 


యా 


(₹' 


వృద్దుడు అమెను రాజభవనానికి తీను 
పోయి, అక్కడి వాళ్ళతో వికాంతంగా 
మౌట్టాడి వచ్చి, “ నువు చెయ్యదలిస్తే దాసీ 
దాని పని దొరుకుతుందట., నేను వయను 
మీరానని నా కేమీ ఉద్యోగ మివ్వమన్నారు. 
ఏమంటావు ?” అన్నాడు సావామినితో. 

నాదామిని ఒప్పుకున్నది. ఆమెకు దివా 


ఇఇంలో చాసిగా పని ఇచ్చారు, ఉండటానికి 


ఒక పశువుల కొట్టంలాటిది ఇచ్చారు. అందు 
తోనే వృద్దుడు దూడా ఉఊండవలిసి 


వచ్చింది, 
సావామినిని రాజభవనం౦లో ఎవ 
అవమానించలేదు గాని ఉదయం లగా 





యతు రాతి పొద్దుపోయినదాకా చాలా వని 
చేయించారు. రెండు వూటలా ఆమె రాజ 
భవనంలోనే ఇతర నౌకర్లతో పాటు భోజనం 
చేసింది. ఆమె అలిసిపోయి ఇంటికి వచ్చే 
సరికి వృద్దుడు చాలా నిస్సృహతో కని 
పించాడు. 

“తిండి తిన్నావా? రోజల్లా ఏం చేశావు ?” 
అని సౌదామిని అతన్ని అడిగింది, 

"వని కోసం తిరిగాను, రోజల్లా తిండి 
కూడా లేదు, నా కెవరు పని ఇసారు?” 
అన్నాడు వృద్ధుడు. 

సౌదామిని తన 
కిప్పుడు ఆ వృద్ధుడే తల్లి, తండ, తోడూ, 


చాలా బాధపడింది, 


నీడా కూడా. అందుచేత మర్హాడు ఆమె 
ఖభోజన సమయంలో ఇంటికి పోవటానికి 
[(పయత్నించింది. కాని ఆమెకు అనుమతి 
లభించలేదు. ఆ ర్మాతి ఇంటికి పొయ్యే 
టప్పుడు తీసుకుపోదామని కొంత భోజనాన్ని 
దొంగిలించి ఒకమూల 


దాచింది, దాన్ని 


మరొక దాసి పసికట్టి, రాజమాతకు చెప్పింది, 
'““నిన్ను చూసి జాలిదలిచి రాజభవనం 
లోకి అడుగు పెట్టని స్తై 
తయారయావా ?” 
మినిని గద్దించింది, 
అవమానంతో కుంగిపోయిన సౌవామిని 
తలవంచుకుని కన్నీరు కార్చింది. 


తిండి దొంగగా 


అని రాజమాత సాదా 








మామ మ మా మామ బన ఎ సం నలా నాల్‌ నాతొ 





'. ఈ భవనంలో అడుగు పెట్టవలిసిన తాను 


./ దాసిగా ఉండటం ఆమెకు ఎ౨తో విడ్డూర 


ల జక చెప్పాడు ఆ రాతి, 





అంతలోనే, ''పోనిలే, అమ్మా! తెలి 
యక చేసి ఉంటుంది. ఈసారికి క్షమించు,” 
అన్న మాటలు వినిపించాయి. సౌదామిని 
తల ఎత్తి చూసేసరికి చితాశ్వుడు కని 
పించాడు. అతని ముఖంలో ఎంతో దయ 
కనిపించింది, 

అతను తనను గుర్తించాడేమో నని ఆమె 
భయపడింది, కాని అతను గుర్తించలేదని 
రూఢి చేసుకున్నది. గుర్తించి ఉంకే తనను 
తప్పక అవమానించేవాడే నని ఆమె అను 
కున్నది. అతనిని తాను అవమానించి 
ఉండటం పెద్ద పారపాటని అమెకు మరింత 
బాగా తెలిసి వచ్చింది, అతనికి భార్యగా 


మనిపించింది. 

వృద్ధుడు తనకు ఎక్కడో పని దొరికిం 
దనీ, తిండి కూడా పెడుతున్నారనీ 
తాను తిండి దొంగి 
లించి పట్టుబడిన దంతా వృథా అయింది. 

"దిరోజులు గడిచాయి, రాజకుమారుడికి 
పెల్లి నిశ్చయమయిందని దివాణఖంలో అంతా 
పెళ్ళికూతురికి దుస్తులు 
తయారవుతున్నాయనీ, వాటికి నగిషీలు 


చెప్పుకు న్నారు. 


' చెక్కే పని చూడమనీ సౌదామినికి ఉత్త 


రువు వచ్చింది. ఆమె మామూలు చాకిరీ 
మానేసి అంతఃవురంలో ఒక గదిలో 
కూర్చుని ఎఎతో అందమైన పట్టుచీరెలకు 
నగిషలు కుట్ట నారంభించింది, అప్పు 
డప్పుడూ రాజమాతా, ఇతర రాజబంధు 
వులూ వచ్చి ఆమె చేసే పనిని మెచ్చుకుని 
వెళ్ళిపోయెవారు, 

మర్నాడే పెళ్ళి అనగా రాజమాత సాదా 
మిని వద్దకు వచ్చి, "నువు తయారుచేసిన 
దుస్తులు పెళ్లికూతురు ధరిస్తె ఎలా 
వుంటుందో చూడాలని ఉన్నది, పెళ్ళి 
కూతురు నీలాగే ఉంటుంది. అందుచేత 
నువు విటిని ధరించి చూపించు” అన్నది, 








సౌదామిని అమితంగా బిడియపడి ఏవమీ 
అనలేకపోయింది, 
అంతలోనే మరెవరో, "పె ర 


వేసే దుస్తులు దాసీదానికి ఎలా వేస్తారు? 
ఆమెకు శుభంగా తల౦టిపోసి మరీ 
చెయ్యండి," అన్నారు. 

కొందరు దాసీలు వచ్చి సౌదామినిని 
పట్టుకుపోయి రాజోపచారంగా తలంటి 
పోశారు, అగరు ధూపంతొ తల ఆరబెట్టి 
చిక్కుతిసి, అందంగా జడవేసి పూలు 
పెట్టారు. ఒకతె వచ్చి సౌదామినికి కల్యాణం 
బొట్టు వగైరా ఆలంకరించింది, మరొకతె 


ఉండలకూ, 


ఆమె చేతులకూ, కాళ్ళకూ, 
మెడకూ నగలు పెట్టింది, 
ఆందరూ నిలబడి సాదామిని అవతారాన్ని 
నోళ్ళు తెరుచుకుని చూస్తూండగా. పెళ్ళి 
కొడుకు అవతారంలో చ్మితాశ్వుడు వచ్చి, 
౪ పెళ్లికూతుర్ని చేసే సేశారే! నీ అనుమతి 
తీసుకున్నారా, సౌదామినీ ?” అని అడిగాడు, 


సౌదామిని చప్పున అతని కాళ్ళమీద 
పడి, “ఇన్నాళ్ళుగా నన్ను మీరు 
గుర్తించలెదనుకున్నాను. నా ధూ ర్తత్వాన్ని 
క్షమించండి,” అన్నది. 

“క్షమించే గదా నిన్ను పెళ్ళాడు 
తున్నాను! ఇదంతా నేనూ, మీ నాన్న 
గారూ కలిసి ఆడిన నాటకం. నీ వెంట 
ఉండే వృద్దుడు నాకు చాలా సన్నిహితుడైన 
వాడు; నమ్మినబంటు. నువు నాకు చేసిన 
అవమానాన్ని నేను మరిచాను. నేను నీకు 
కలిగించిన కష్టాలను నువు కూడా 
మరిచిపో,” అన్నాడు చితాశ్వుడు, 

సౌదామిని అప్పటికి పూర్తిగా మారి 
పోయింది. తన పాగరు అణచటానికి ఇంకా 
ఎక్కువ కష్టాలు పెట్టినా పడటానికి ఆమె 
సిద్దంగానే ఉన్నది. అందుచేత వారిద్దరి 
మధ్యా ఎలాటి విఫదచాలూ మిగలలేదు. 
ఇద్దరూ వైభవంగా పెళ్ళి చేసుకుని, నుఖంగా 
జీవించారు. 














పండితుడి తెలివితక్కువ 


రిక (గామంలో ఒక దాంభికువైన పండిళు డుండేవాడు,. ఆయన తన పాండిత్య (ప్రకర్ష 
గురించి ఊళ్ళొవాళ్ళ దగ్గిర తెగ గప్పాలు కొడుతూండేవాడు. 


చివర కొకనాడు ఒక గడునువాడు పండితుడిత్కో “బాబూ, ని పాండిత్యం గురించి 
నున ఊళ్ళా తెలీని వాడెవడు? కాని అది ఇక్కడ అడివిగాచిన వెన్నెల అయిపోతున్నది. 
ఊళ్ళూళ్ళు తిరుగు. ఎక్కడెక్కడి పండితులనూ ఓడించు, నీ పాండిత్యం వేశదేశాలా చాటు. 
మన ఊరికి గొప్ప కీర్తి తినుకురా |! ” అన్నాడు, 


ఈ మాట పండితుడికి నచ్చింది. అతను మంచి రోజు చూసి తన (గామం నుంచి 
బయలుదేరాడు, ఇంకొక (గామం చెరవస్తుండగా ఊరి బయట గ్నొరెలను కాచుకునే వాడొకడు 
కనబడాడు. * అబ్బి, న్స్‌ (గామంలో పండితు లెవరన్నా ఉంటే చెప్పు. వాళ్ళను నేను ఓడిం 
చాలి. నేనొక వల్లమాలిన పండితుల్డు” అన్నాడు అతను, 


గ్మారలను కాచుకునేవాడికి ఈ పండితు డొక వదరుబోతు లాగా కన బడ్డాడు. పం 
తుడు చూస్తూండగానే వాడు వంగ్శి గుప్పెడు ఇనక తిసి, * బాబయ్యా, నా చెతిలో ఎంత 


కలి క్‌ 
కం 
లా 
కై 


లాం 


రా 


న 


మా చై 






త5ిగే కాలూ, తిట్టే నోరూ ఊరుకోదంటారు. 
సింద్‌బాద్‌ ఐశ్వర్యంలో ఓలలాడుతూ, రాజ 
భోగాలు అనుభవిస్తున్నాడు. అయినా అత 
నికి నుఖజీవనం ముఖంమొత్తి, దేశాటన 
మీదికి మనను మళ్ళింది, దానితో బాటు 
వర్తకం చెయ్యాలన్న కాంక్ష కూడా కలి 
గింది, అతను ఖరీదైన వర్తకపు సరుకులు 
కొన్‌ వాటితో బ్మసా చేరుకుని, 
సిద్దంగా ఉన్న వర్తకపు ఓడలో ఎక్కాడు, 
అందులో అతని స్నేహితులైన వర్తకులు 
చాలామంది ఉన్నారు. అతనికి ఏపాటి 
చిక్కులు వచ్చినా వారు ఆదుకోగలవారే. 

కొంత కాలం (ప్రయాణం చాలా విజయ 
వంతంగా సాగింది, ఓడ రేవు తాకిన చోట 
నల్లా చురుకుగా వర్తకం సాగింది, సింద్‌ 
బాద్‌ అనేక కొత్త స్టలాలూ, ఎన్నో కొత్త 
వింతలూ చూశాడు, వర్తకు లందరూ చాలా 
ఉల్లాసంగా ఉన్నారు, 


అక్కడ 


కా 
సమా 
శ్‌ జ మ లా. నా సీక్‌. న "| థి 
పము నమయములనసో కాం ఏ 
నచ యా. బ్‌ క్‌ ' అదోల ననా కం కా న హూం 
ఇ న దై మాసాలా నా కలీ 1 


తా క క! 
త కా | ఇక జ్హా 





ఓడ ముస్పముటదేశాలు అధిగమించి 
సమ్ముదమథధ్యాన్ని చేరుకున్నది. ఆ సమ 
యంలో ఓడసరంగు అకస్మాత్తుగా నుదురు 
బాదుకుని, చొక్కా చించుకుని, తలపాగా 
విసిరి కింద కొట్టాడు, 

అతని ఆందోళన చూసి 
' వమయింది ?” అని అడిగారు. 

'' అయ్యో, గాలి మనని మోసగించింది. 
మన దురదృష్టం పండి రాగూడని [_వాంతా 
నికి వచ్చాం. ఆకాశం అంచున కనిపించే 
ఆ దీవి చూడండి. ఆ దీవిని మనం చేర 
బోతున్నాం. అక్కడికి వెళ్ళి _పాణాలతో 
తిరిగి వచ్చినవాడు ఇంతవరకు లేడు, అది 
మర్కటాల దీవి, మనకు నూకలు చెల్లిపొ 
బశ్తే ఈ సీవికి వచ్చి. పడుతున్నాం,” 
అన్వ్సాడు సరంగు, 

అతను ఈ మాటలింకా ముగించక 
ముందె దీవి నుంచి వింతమృగాలు సము 


వర్తకులు, 


ఖ 





మూడవ యా (త 
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క నానా? = 7 ౨ కెక్తుము వ 
నీ 


ల లాల్‌ సా 
ప! జ 
ఖా 


న! 
జ (| 
తా 


సాం ఖా + ల: య న. 
సనగ] 


శే 
గ( 
సం న 1. 


నా 
జీ 





(దంలో ఈదుకుంటూ వచ్చి, ఓడను చుట్టు 
ముట్టాయి. మరి కొన్ని తీరానే ఉండి భయం 
కరంగా అరుస్తున్నాయి,ః 
వింకేునే ఓడలో వాళ్ళకు గుండెలు అవిసి 
పోయాయి. ఈదుకుంటూ వచ్చిన మర్క్ల 
టాలు ఓడ మీదికి ఎక్కి వర్తకపు సరుకుల 
బేళ్ళను తడివి చూడసాగౌయి. మర్శటాల 
సంఖ్య ఎంత హెచ్చుగా ఉన్న దంకే, వాటి 
జోలి8ి పోయే సాహనస౦ చాలక వర్తకు 


ఆ అరుపులు 


రగ తో బన 
_ లందరూ వాటిని ఓడల్‌ ఇష్టం వచ్చినట్టు 


చెయ్యనిచ్చారు, 
ఆ మర్క్శటాలు చాలా పికారంగా 
ఉన్నాయి. వాటి శరీరాల నిండా బొచ్చు 


ప్రయ యంలాంక చందనూవను 
దై 





ఉన్నది. వాటి ముఖాలు నల్లగానూ, కళ్ళు 


ఆకుపచ్చగానూ ఉన్నాయి, అవి మూడు 
జానల ఎత్త ఉన్నా, వాటి ముఖభంగిమలూ, 
ఆరుపులూ చాలా దారుణంగా ఉన్నాయి. 
అవి తమ భాషలో తిట్టుతూ వమేమిటో 
అన్నాయి, పళ్లు కొరికాయి, అవి ఏమంటు 
న్నదీ అర్హంకాక _(పయాణీకులు నిస్సహా 
యులుగా నిబబడిపోయారు, 

కొన్ని మర్కటాలబు తెరచాప స్తంభాల 
మీదికి ఎగబాకి, తాళ్ళు కొరికి తెంపి, తెర 
కొన్ని మర్క 
టాలు చుక్కాని పట్టుకుని తిబ్బాయి. గాలి 
వాలున ఓడ తీఠ్‌కి చేరింది. తరవాత అవి 
ఒక్కొక్క (పయాణీకులళ్లు పట్టుకుని తీరాన 


చఛాపలను కిందపడేశాయి. 


బ్రచేర్చి? అన్సీ కలిసి ఓడలో ఎక్కి, ఓడను 


నడుపుకుంటూ కనుచూపుమేర దాటి 
పోయాయి. అందరూ మర్కటాల దీవిలో 
చిక్కుకుపోయారు, 

వాళ్ళు సముుదతీరాన ఉండి చేసెది 
లేదు గనక, దీవి మీదికి బయలుదేరారు 
అక్కడ పళ్ళచెట్టూ, వాగులూ ఉన్నాయి, 
వాళ్లు చెట్ల నుంచి పళ్ళు కోసుకుని తిన్నారు, 
ఇంతలో వారికి దూరంగా ఒక ఎత్తయిన 
భవసం కనబడింది. వర్తకులందరూ దాని 
కేసి వెళ్ళారు, 





ఆ భవనం నలుచదరంగానూ చాలా 
ఎత్తుగానూ ఉన్నది, దాని చుట్టూ ఎత్తయిన 
(పహరీగోడ ఉన్నది, అయితే ఆ గోడలో 
ఉన్న ద్వారం తెఎచే ఉన్నది. ద్వారం వద్ద 
కాపలావాళ్ళెవరూ లేరు, 

భవనంలోపల విశాలమైన సావడి 
ఉన్నది. అందులో _బబహ్మాండమైన వంట 
ప్మాతలూ, మాంసం గుచ్చి కాల్చే ఇనప 
కాడలూ ఉన్నాయి, నేల మీద ఎముకల 
గుట్ట లున్నాయి. కొన్ని ఎముకలు 
ఎండిపోయీ మరి కొన్ని పచ్చిగానూ 
ఉన్నాయి, దుర్ధంథానికి ముక్కులు పగిలి 
పోతున్నాయి. అయినా అందరూ తెగడస్పి 


ఉండడం చేత ఆ సావట్లోనే నడుములు 
వాల్చి న్నిదపోయారు, 

చీకటి పడే వేళకు ఉరుము లాంటి 
ధ్వని వినిపించేసరికి అందరూ. తుళ్ళిపడి 
మేలుకున్నారు. వారు చూస్తూండగానే 
పె కప్పు నుంచి ఒక భయంకరాకారుడు 
లోపలికి దిగాడు. వాడు నల్లగానూ, తాడి 
(పమాణంలోనూ ఉన్నాడు. వాడి కళ్ళు 
పండునిప్పుల్లాగా ఎ్యారగా ఉన్నాయి, వాడి 
చెవులు భుజాల మీదికి వేళ్ళాడుతున్నాయి. 
వాడి చేతిగోళ్ళు పులిగోళ్ళలా ఉన్నాయి. 
వాళి చూసి అందరూ భయంతో కొయ్యు 
బారిపోయారు, 





వ్‌ 





ఆ రాకనుడు గోడవార నె ఉన్న బల్లమీద 


కూర్చుని మను మలందరినీ కలయజూశాడు, 


తరవాత వాడు లేచివచ్చి సింద్‌బొద్‌ ను 
మెడపట్టుకుని, పిల్లిని ఎ త్తినట్టు ఎత్తి, 


జ 


అటూ ఇటూ తిప్పి చూశాడు, 
వాడికి నచ్చినట్టు లెదు. అతను అసలే 
బక్క పలచనివాడు, (పయాణంలో మరింత 
చిక్కాడు. అందుచేత రాక్షసుడు అతన్ని 
కింద పారేసి, మిగినవాళ్ళను కూడా ఒక 
రొకర్శె పరీక్షించాడు, 

చివరకు ఓడసరంగు వంతు వచ్చింది. 
అతను ఆజానుబాహుపూ, మంచి కండపుప్టి 
కలవాడూనూ. అందుచేత ఆ రాక్షనుడు 


కం నా కా 
యం నోట 
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అతన్ని విరిచి చంపి, ఇనపకాడకు గుచ్చి, 
నిశ్చింతగా కాల్చుకు తినేసి, ఆ బల్లమీదే 
పడుకుని, గ్మురు పెట్టి న్నిదపోయాడు, 
ఇదంతా కళ్ళారా చూసిన మిగతా 
వాళ్ళకు పై పాణాలు పైనే ఎగిరిపోయినట్ట 
యింది, తెల్లవారి రాక్షసుడు బయటికి వెళ్ళి 
పోయిన దాకా వాళ్ళు కుక్కిన పేలలాగా 
ఉండిపోయి, ఆ తరవాత తమ దుస్థితి 
తలుచుకుని బావురుమని విడ్చారు. 
వాళ్ళకు ఏం చెయ్యాలో తోచలేదు. 
ఆందరూ బయటికి వెళ్ళి, దాక్కునే చోటు 
కోసం దీవి అంతా గాలించారు, కాని అలాటి 
చోకేదీ లేదు, కొందరికి రాక్షసుడికి ఆహారం 
కావటం కన్న సమ్ముదంలో చావటం మేలని 
పించింది. కాని మరి కొందరు ''చావు 
ఎకాగూ తప్పేటట్టు లేదు గనక, రాక్షసుణ్ణి | 
చంపటానికి (ప్రయత్నిద్దాం, అన్నారు, 

ఈ ఆలోచన అందరికీ నచ్చింది, రాక్ష 
సుళ్లి చంపాక ఆదీవి నుంచి పారిపోవా 
లంకే సాధనం ఒకటి ఆవసరం. అందుచేత 
వారంతా సము్ముదతీరాన కొయ్యలతో పెద్ద 
తెప్ప ఒకటి తయారు చేసి, చీకటి పడే 
వేళకు భవనానికి తిరిగి వచ్చారు, 

మామూలు వెళకు రాక్షసుడు ఇల్లు 
చేరుకున్నాడు. వాడు మరొక మనిషిని 











నం తం లోలో లత్‌ే ్‌ 


నా 





చంపి, కాల్చుకుని తిని, బల్ల మీద్‌ వడు 


కుని నిశ్చింతగా న్నిదపోయాడు. అసమ. 


యంలో చావగా మిగిలినవాళ్ళు రెండు 


అనపకాడల చివరలను నిప్పులో వఎృరగా. 


కాల్చి, ఒక్కొక్క కాడనూ ముగ్గురు, నలు 
గురు చొప్పున పట్టుకుని తీసుకుపోయి రాక్ష 
సుడి రెండు కళ్ళలోనూ గుచ్చారు. ఆ బాధకు 
రాక్షసుడు భవనం కూలిపోయేటంతగా 
అరిచాడు, 

కళ్ళు పోయాయేగాని రాకనుడు చావ 
లేదు. మనుషుల కోసం 
తడివాడు గాని ఇ1పయాణీకులు వాడికి 
అందకుండా తప్పించుకున్నారు, చివరకు 
వాడు తడువుకుంటూనే బయటికి వెళ్ళి 
పోయాడు, 

వెంటనే మిగిలిన వాళ్ళంతా సము[ద 
తీరానికి పరిగె త్తిపోయి కిందటి రోజు 
తయారు చేసిన తెప్ప మ్‌ట ఎక్కి, దాన్ని 
సము[దం మీదికి తోసుకుపోయారు., 

కొద్ది సేపటికల్లా వారికి పెద్ద పెడబొబ్బ 
వినిపించింది. కళ్ళులేని రాక్షనుణి ఒక 
ఆడరాకసి నడిపించుకుంటూ రావటం 
వారికి క పించింది. ఇద్దరూ కలిసి సము[దం 
ఒడ్డుకు వచ్చి తెప్ప మీదికి పెద్ద పెద్ద కొండ 
రాళ్ళు విసిరారు, వాటిలో కొన్ని గురిగా 





వాడు అంతటా. 


చందమామను 
ట్స్‌ 





తగిలాయి. సింద్‌బాదూ, మరి ఇద్దరూ 
తప్ప మిగిలిన వారందరూ. సముదంలో 
పడిపోయారు. చావగా బతికిన ముగ్గురూ 
తప్పను రాళ్ళకు అందకుండా సముదం 
మదికి తీసుకు పోగలిగారు. 

వారా తెప్ప మీద రెండు పగళ్లూ, రెండు 
రాతులూ గాలికి కొట్టుకుపోయి మరొక దీవి 
చేరుకున్నారు. అప్పటికి వారు చాలా శోషిల్లి 
ఉన్నారు. వాళ్ళు అఆ దీవిలో సంచరించి, 
చెట్లపళ్ళు కోసుకు తిని మంచినీరు తాగే 
సరికి సూర్యా స్త్రమయుమయింది, ముగ్గురూ 
ఒక ఎత్తయిన చెట్టు ఎక్కి ఆ రాతి దాని 
మీదనే నిిదపోయారు, 





లా 





వాళ్ళు తెల్లవారి న్నిదలేచి చూచేసరికి 
ఒక మహానర్చం వాళ్ళున్న చెట్టు కేసి 
వస్తూ కనిపించింది. దాన్ని చూస్తూనే 
వాళ్ళకు దడపుట్టింది, ఆది కూడా వారిని 
చూడగానే వారున్న ఎత్తుకు తలను లేపి, 
సింద్‌బాద్‌ వెంట ఉండిన ఇద్దరిలో ఒకణ్ణి 
పట్టి మింగేసి తన దారిన తాను వెళ్ళి 
పోయింది, 

తరవాత సింద్‌బాదూ అతని అను 
చరుడూ చెట్టు దిగి, పళ్ళు కోసుకు తిని, 
నీరుతాగి, రాతి గడపటానికి ఇంకా ఎత్త 


యిన చెట్టు కోసం ద్వీపమంతా వెతికి, దాని 


మీద ఎక్కి న్మిదపోయారు. కాని మళ్ళీ 








ఆత్మహత్య 
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పదత పాపా 





తెల్లవారే సరికి సర ఎం వచ్చి, చెట్టు టోచెకు 
శరీరం చుట్టి వేస్తూ పైకి ఎక్కి, సింద్‌బాద్‌ 
వెంట ఉన్న ఒక్కణ్ద కూడా కబళించి 
వెళ్ళిపోయింది. 

సింద్‌బాద్‌కు పుట్టిన దడ ఇంతా అంతా 
కాదు. అతను ఒంటరిగా మిగిలిపోయాడు, 
ఎంతో (శ్రమపడి రాక్షసుడి బారి నుంచి 


తప్పించుకుంకే, మృత్యువు ఈ పాము 
రూపంలో మళ్ళీ _పత్యక్షమయింది. సర్పా 


నికి ఆహారం అయేకన్న సము[దంలో పడి 
చేసుకోవటం మేలనుకుని 
అతను దీవికి అడ్డంపడి సమ్ముద తీరానికి 
పరిగెత్తాడు. 

కాని తీరా అక్కడికి వెళ్ళసరికి ఆతనికి 
చావు తప్పించుకునే ఉపాయం తోచింది. 
సమ్ముదం ఒడ్డున అనేక చెక్కలు పడి 
ఉన్నాయి. అతను ఆ కలప నంతా ఏరి 
తెచ్చి, నాలుగు పెద్ద చెక్కలు తనకు 
నాలుగు వైపులా సై, వాటి మధ్యన 
అ ర్యాతి పడుకుని తన పైన మరికొన్ని 
చెక్కలు పేర్చుకున్నాడు. ఈ ఎత్తు పారింది. 
మామూలువేళకు పాము వచ్చింది; అతన్ని 
చెక్కల సందు నుంచి బయటికి లాగాలని 
ఎన్నో విధాల _పయత్నించింది, సాధ్యంకాక 
వెళ్ళిపోయింది. 





శంయతం తత తంత తపా 


నలత తంతంంతాటో 


సర్భం వెల్లిపోయినట్టు రూఢి అయినాక 
తోసేసి బయటికి 
వచ్చి, నసము[దతీరాన నిలబడి చూశాడు. 
దూరంగా (ప్రయాణం చేస్తూ ఒక ఓడ కని 
పించింది. అతను వ్నెరిగా కకలు పెట్టాడు; 
చేతులాడించాడు; ఒక చెట్టు కొమ్మకు తన 
తలపాగా కట్టి, గాలిలో ఆడించాడు. ఎలా 
గయితేనేం ఓడలో వాళ్ల దృష్టిని అతను 
ఆకర్షించగలిగాడు, ఓ డవౌా ళ్ళు మార్గం 
తప్పించి, ఓడను రేవుకు తెచ్చి, లంగరు 
దించి, సింద్‌బాద్‌ను ఎక్కించుకున్నారు, 

అతను ఓడవాళ్లిచ్చిన మంచి దుస్తులు 
ధరించి, వాళ్ళు పెట్టిన భోజనం కడుపు 
నిండా తిని, బడలిక తీరేటట్టు సుఖంగా 
న్మిదపోయాడు. మృత్యుదేవత కళ్ళలోకి 
చూసిన కారణంగా అంతరించి పోయిన 
జీవచైతన్యం [(కమంగా తిరిగి కోలుకో 
సాగింది. గడిచిపోయిన కష్టాలు ఏఎడకల 
లాగా తోచసాగాయి, 


సింద్‌బాద్‌ చెక గ్రాలను 


(పయాణం సుఖంగానే సాగింది, ఓడ 
సలాహితా అనే ద్వీపం చేరింది, ఓడలోని 
వర్తకులు ([కయవ్శికయాలు చెయ్యటానికి 
ద్వీపం మీదికి వెళ్ళారు. నిర్భాగ్యుడుగా 
ఓడ మీద నిలిచిపోయిన సింద్‌బాద్‌ దగ్గిరికి 
సరంగు వచ్చి, "చూడు, నాయనా! నువు 


కతత 


క 
క్‌ 


చందమావు 
బే 





నిర్ణనుడివి, దిక్కులేని వాడివి, చాలా 
కష్టాలు పడి ఉన్నట్టు చెప్పావు. నా దగ్గిర 
కొంత సరుకు అనామతుగా ఉన్నది. అవి 
మా (పయాణాలలో ఒక దీవి మీద దిగబడి 
పోయిన వర్తకుడిది. ఆ సరుకును తీసుకు 
పోయి అమ్మి డబ్బు తీసుకురా. ఆ డబ్బులో 
లాభం వంతు నువ ఉంచుకుని, మిగతాది 
నా కిచ్చెయ్యి, నేను దాన్ని ఆ వర్తకుడి 
బంధువులకు చేర్చుతాను,” అన్నాడు. 

సింద్‌బాద్‌ ఇందుకు సంతోషంగా ఒప్పు 
కున్నాడు, 

సరంగు ఒక గుమాస్తాను పిలిచి, “నావి 
కుడు సింద్‌బాద్‌ బేళ్ళన్నీ చిట్టాలో రాసి 








ఈ మనిషి, పరం చెయ్యి. ఇతని పేరేమిటో 
అడిగి రాసుకో” అన్నాడు. 

సింద్‌ బాద్‌ ఉజ్మాదేకంతో, '' నేనేనావికుడు 
సింద్‌బావ్‌ను 1” అని గట్టిగా అరిచాడు. 

అతను ఈసారి సరంగు కేసి పరీక్షగా 
చూసి, తన రెండవ య్యాతలో ఎక్కిన ఓడ 
సకంగు ఈ మనిషేనని గుర్తించాడు, ఇతనే 
తనని ఒక దీవిలో వదిలేసి ఓడను నడుప్తుకు 
వెళ్ళిపోయాడు, 

సింద్‌బాద్‌ సర౦గుతో తన రెండవ 
య్యాతలో గండభఖేరుండపక్షి సహాయంతో 
రత్సాల తోయలోకి వెళ్ళి, తిరిగి పాణా 
లతో బయటపడిన అద్భుత సంఘటనలు 
చెబుతూండగా సరుకు ఆమ్మి ఓడకు తిరిగి 
వచ్చిన ఒక వర్తకుడు సింద్‌బాద్‌ కేసి ప 
క్షగా చూసి, "'అరే, అల్లా! నామాట ఎవరూ 
నమ్మలేదు, గండభఖేరుండపక్షి రత్తాల 
లోయలో నుంచి మనిషిని పైకి తీసుకు 


రావటం కళ్ళారా చూశానంకే, అన్నీ 





అబరధ్ధా అన్నారు. అడుగో ఆ మనిషి-ా 
నాకు వెలలేని రత్సా లిచ్చిన పుణ్యా 
త్ముడు! ” అంటూ సింద్‌బాద్‌ను అలిం 
గన9 చేసుకున్నాడు, 

సరంగు అనుమానాలన్నీ తీరిపోయాయి. 
అతను సింద్‌బాద్‌ చేతులు రెండూ పట్టు 
కుని 1పాణాలతో బయట పడినందుకు 
అతన్ని ఎంతగానో అభినందించాడు. తర 
వాత సింద్‌బాద్‌ తన సరుకులను వ్నిక 
యించి చాలా లాభం చేసుకున్నాడు, 

ఓడ సలాహితా నుంచి సింధుదేశం 
వెళ్ళింది. అక్కడి సము.దంలో ఆఅవుముళ్తు, 
గాడిదము సే గలఅ చేపలూ ఎగిరే చేపలూ 
సింద్‌బాద్‌ చూశాడు, [ప్రయాణం చాలా 
కాలం సాగినాక ఓడ బృస్రా చేరింది. సింద్‌ 
బాద్‌ బసా నుంచి బాగ్దాద్‌ చేరుకుని, తన 


వారినందరినీ కలుసుకుని, పేదసాదలకు 
దానధర్మాలు జేసి తిరిగి నుఖజీవనం 
గడపసాగాడు. 








కేకే 


19013 సెట్టాంబరులో దక్షిణా(ఫ్‌కాలో 
గాంధీ సాగించిన సత్యాగ్రహోద్యమం అరి 
తేరిన రాజకీియవాదులకు హాస్యాస్పదంగా 
ఉంటుంది. సత్యాగహుల సంఖ్య 16 6కు 
తక్కువా 66 కు ఎక్కు వా కాకుండా 
ఊన్నది. యు ( మొదటగా 
సత్యా[గ్రహులను నేటాలు నుంచి పర్మిట్లు 
లేకుండా (టాన్స్‌ వాళ్‌లోకి పంపాడు, 
వారిని అధికారులు అరెస్టు చేసి ఫైదులో 


అప్పుల ఇట్‌ 
25 అలగా 


ఉంచారు. తరవాత 11 మంది స్రీలు 
(టాన్స్‌వాల్‌ సరిహద్దు దాటి నేటాలు 


రాష్టం (పవేశించి, బొగ్గుగనులకు (పసిది 

మ [1 ఓ! 
చెందిన న్యూకేసిల్‌కు బయలుదేరారు, వారు 
గనులలో పనులు చేసే ఖారతీయుల చేత 
సమ్మె కూడా చేయించారు, సమ్మెదార్డు 
చేస్తారేమోనని గాంధీ 
న్యూకేసిల్‌కు వళ్ళాడు, గనియజమానులు 


అఘాయిత్యాలు 


అమానావావమాాలాల లు ఆ" న ప 


చందమామ)” 


త్మీవచర్యలు. తీనుకుంటారని . పనివాళ్ళు 
శాదరలేదు. తమకు '"' గాంధీభాయి””" లో 
పూర్తి విశ్వాసం ఉందన్నారు. 

అయితే గనియజమానులు పనివారి 
ఇళ్ళకు నీరూ, కఠరెంటూ రాకుండా బిగించ 
టంతో గాంధీ వారందరినీ (టాన్స్‌వాల్‌కు 
బయలుదేరదీశాడు “యాతికులు”” 
2,037 మగవాళ్ళూ, 127 స్త్రీలూ, 57 
పిల్లలూనూ. వారందరూ జొహాన్స్‌బర్ల్‌ చేరే 
లోపల గాంధీని మూడుసార్లు అరెస్టు చేసి, 
చివరసారి ఖైదు చేశారు. తరవాత సమ్మె 
దార్లను కూడా అరెస్టు చేసి, నేటాల్‌కు 
రైలులో తీసుకుపోయి, అక్కడ అందరిని 
మైదు చెశారు, 

దకీణా(ఫికా (పభుత్వం అతి [కూరమైన 
చర్యలతో భారతీయులను అణగదొక్కాలని 


చూసింది, భారతదేశంలో సంచలనం 
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బయలుదేరింది. ఇండియాలోని (బిటిషు 
వెసాయి కూడా అకేపణ తెలిపాడు, 
చివరకు దక్షిణా ఫికా (పభుత్వం తన ఖార 
తీయ వ్యతిరేక విధానాన్ని కొంత సడలిం 
చక తప్పలేదు. 3౩ పౌనుల పన్ను పోయింది. 
భారతీయుల వివాహాలు గుర్తించ బడ్డాయి. 
సత్యాాగ హోద్యమం నిలిచిపోయింది. 
జైలులో ఉండగా తాను తయారు చేసిన 
చెప్పుల జతను గాంధీ జనరల్‌ న్మట్స్‌కు 
బహూకరించాడు! 1914 లో గాంధీ 
దక్షిణాఫికా నుంచి వచ్చేసినాక అక్కడి 
భారతీయులకు నాయకత్వం వహించే 
నాధుడు లేకపోయాడు, 


1915 జనవరి 9న గాంధీ బొంబాయి 
రేవులో ఓడ దిగినప్పు డాయనకు మహా 
వీరుడికి లాగా స్వాగతం అభించింది. మూడు. 
రోజుల అనంతరం (బ్రహ్మాండమైన సన్మాన 
సభ కూడా జరిగింది. _పభుత్వం ఆయనకు 
కేసరీహింద్‌ పతకాన్ని బహూకరించి గౌర 
వించింది, 

భారతదేశానికి వస్తూనే గాంధీ రాజకీయ. 
రంగంలోకి దిగలేదు, ఆయన పోర్చందర్‌ శ 
రాజకోటలకు వెళ్ళి తరవాత రవీం[దనాథ 
టాగూరుగారి శాంతినికేతనానికి వెళ్ళాడు. 
ఆయన అక్కడ ఒకవారం ఉన్నాడు, 
అంతలోనే గోఖలే మరణించినట్టు తంతి 
వచ్చింది. గోఖలే గాంధీని ఒక సంవత్సరం 
పాటు రాజకీయ రంగానికి దూరంగా ఉండ 
మని కోరి ఉన్నాడు, 

గాంధీ తన వెంట దక్షణ్యాఫికా నుంచి 
వచ్చేసిన బంధుమిత్రుల కోసం నసబర్మతీ 
ఆశమాన్ని ఏర్పాటు చేశాడు, ఇది అహ 
మ్మదాబాదుకు సమీపంలో ఉన్న 150 
ఎకరాల (పదేశం, ఈ ఆశమంలో ఆదిలోనే 
సంఘర్షణ బయలుదేరింది, ఇశమంలో 
ఆస్పృశ్యులను గాంధి ఉండనిచ్చాడు, ఇది 
త్మీవమైన అక్షేపణలకు కారణమయింది, 
ఈ ఆశమం గాంధీజీ సిద్ధాంతాలకు (పయోగ 


నాల కా న పం చందమావను టల రాల గ లాల్‌. 
వ్‌రి 


ల్‌ 


ఖా 


శ శ ఫా లనీ శా సాన! 


శాలగానూ, సత్యాగహులకు శిక్షంధా శిబిరం 
గానూ పని చేసింది. 

1919 లో రౌలట్‌ చట్టం అమలులోకి 
వచ్చేదాకా గాంధీ జాతీయ రాజకీయ 
ఈంగంలో (పముఖప్మాత వసహించలేదు, 
ఆంతబాకా ఆయన చంపారన్‌లోనూ, గుజ 
రాతులోనూ వ్యవసాయ కార్మికుల పోరా 
చాలలోనూ, అహమ్మదాబాదులో పెరి 
(శామిక కార్మికుల పోరాటాలలోనూ మాతమే 
జోక్యం కలిగించుకున్నాడు, 
జాతీయోద్యమం అప్పటికే చాలాకాలంగా 
ఉన్నది గాని దానికి నాయకులు తిలక్‌, 
గోఖలే, లజ్బత్‌రాయ్‌ మొదలైనవారు. రౌలట్‌ 
చట్టం _పజా వ్యతిరేకమైనది. చేయని నేరా 
అకు, చేస్తారనే అనుమానం మీద (పభుత్వం 
ఎవరినైనా ఖైదు చేయవచ్చును. ఈ చట్టాన్ని 
చిన్న పెద్ద నాయకులందరూ వ్యతిరేకించినా 
(పభుత్వం వినిపించుకోలేదు. గాంధీ సత్యా 
(గహోద్యమం నడపటానికి మంచి అవ 
కాశం కనిపించింది. 

వెంటనే గాంధీ సత్యాగహ సభ అనేది 
ఒకటి వ్యవస్థాపించి, దేశపర్యటన చేస్తూ 
ఉఊపన్యాసాలిచ్చాడు. వీపిల్‌ 6న హరాల్‌ 
జరగాలని నిర్ణయించాడు. అయితే 
బొంబాయి, అహమ్మదాబాదు లాటి కొన్ని 


కాం[గెసు 


స్వతో క్యూ 


హి చందమావను 
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చోట్ల (ప్రజలు హింసాచర్యలు చెయ్యటం 
వల్ల ఆయన సత్యా(గహంరద్దు చేసి, మూడు 
రోజుల ఉపవాసంతో తనను తాను కాళనం 
చేసుకున్నాడు, కౌాళనం దేనికంకే (పజలలో 
ఇంకా హింసాతత్వం ఉన్నదని తాను 
గుర్తించనందుకు ! 

పంజాబులోని అమృతసరంలో విటిల్‌ 
10న _పజలు పేటేగిపోయి తెల్లవాళ్ళపైన 
చెయ్యి చేనుకున్నారు, భవనాలు తగల 
బెట్టారు, అెల్మిగాఫ్‌ తీగలు తెంపారు, 
(బెగేడియర్‌ డయ్యర్‌ అనేవాడు సేనను 
నగరంలోకి తెచ్చాకనే శాంతి నెలకొన్నది. 
ఈ డయ్యరే మరి రెండు రోజుల అనంతరం 





వమా తానని నినాను, మాని రా 
ప్రవ ాలి శుక 











టా ంళతిచాంటలాుల లాలా 


వైశాఖ పూర్ణిమనాడు జలియన్‌ వాలాబాగ్‌లో 
చేరిన జనం మీద కాల్పులు జరిపి భీభత్స 


వుంటాం యాట 


జ తానాలో 


కాం్యగెను సమావేశంలో అన్నాడు. కాంగె 
సులో అధిక సంఖ్యాకులు గాంధీ ఉద్య 


హింసాకాండ కొనసాగించాడు. 400 మంది మాన్ని ఆమోదించారు, 
/ నిరాయుధుకు చచ్చారు, 1200 మంది దెశ (ప్రజలు గాంధీ చేసిన [పచారం 
గాయవడ్డా ఏ, తోనూ ఆయన ఆదర్శాలతోనూ తృ్త్‌ 
అటు తరవాత భారతీ ములకూ, (బిటిషు పడ్డారు, గాంఫ మహాత్ముడన్న క్‌రుదు 
గ వారికీ వర్చడిన రాజకీయ వైరం తిన్నగా సంపాదించటానికి అదే మొదలు, అటు 
| స్వాతం(త్యానికి దారి తిసంది. అంతదాకా తరవాత ఈ దేశంలోనూ, [ప్రపంచమంతటా 
(బిటిమువారిలో విశ్వాసం ఉంచి?) గాంధీకి కూడా “మహాత్మా” అంకే గాంధచమే, 
. రూడా వారి “సంస్కారం టా విశ్వాసం 1921లో భారతదేశం మేలుకున్నదని 
పోయింది. చెప్పాలి. గాంధీ ఉద్యమం వెనక హిందు. 
గాంధీ [పారంభించ దలచిన నత్యా్యగ వులేగాక ముస్లిములు కూడా ఉన్నారు, 
హంలో ముఖ్యాంశం వివేశ్‌ కోర్టులనూ, 1921 ఆఖరులోన్తూ 1922 ఆరంభం 
సూ్కూళ్ళనూ, శాసనసభలనూ, వస్రాలనూ లోనూ 30,000 మంది జై ళ్ళకు వెళ్లారు; 
బహిష్కరించటం. ఇదే (బిటిషువారికి జైళ్ళకు ,శీకృష్ణజన్మస్ట్థానం అనే ముద్దు 
సహాయ నిరాకరణం. ఈ సహాయ నిరా పేరు వచ్చింది. 
కరణాన్ని తగినట్టుగా _పజలు అమలు సభలూ, ఉఊరేగింపులూ పూర్తిగా 
జరిపితే ఒక్క వడాదిలో న్వఠాజ్యం వస్తుం నిపేధించ బడ్డాయి, ఖిలాఫత్‌, కాంగెను 
దని గాంధీ 1920 లో జరిగిన కలకత్తా కార్యాలయాల సోదా జరిగింది. 
/ ఉడా స జ | రంంనరాంాా 
శ 





రాం టారాకాతా 
| 
. నా 





ప్రపంచపు వింతలు : 0గ్ర వ్య నలు స 


అమెరికా కెనడాదేశాల నరిహద్దున గల అంటారియో నరన్సు నుంచి సేంట్‌ లా నది వెలువడే 
చోట అనేకమైన దివులున్నాయి. చాలాకాలం [కితం ఒక (ఫెంచి అన్వేషకుడు వీటిని చూస్తి * వెయ్యి 
దీవులు 1!” అని ఆగ్బర్యపోయాడట. నిజానికి ఈ దీవుల సంఖ్య దాదాపు 1700 దాకా ఉన్నది. 

అది ఒకపుడు వఎారఇండియనుల కిందవున్న భాగం. ఇక్కడ (ఫెంచివారూ, ఇంగ్షిమువారూ, 
ఇఅండియనులూ యుద్ధాలు జరుపుతూ '* దాగుడుమూతలు” ఆడారు. ఇండియనులు ఈ (పదెశాన్ని 


(+ మనిటొన్నా *” అనేహా రు. * మహాశ క్తి ఉద్వానం ” అని ఆ మాటకు అర్హం, 


ళా 


19 వ శతాబ్ధి ముగియక పూర్వమే అమెరికనులు అనేక దీవులు కొనుక్కుని, వేనవి భవనాలు 


కట్టుకున్నారు. అందువల్ల దీనికి విశ్రాంతి రగా గొప్ప ఖ్యాతి హా ఇది చాలా అందమైన 


స్ధలం కావటాొన వినోదరి “కోనం ఆసంఖ్యాకంగా జనం వస్హైరు; పణవ షికార్డు చేస్తారు. 
ద్వీప నముదాయం నిడివి 40 మైళ్ళు. 19388 లో వీటి మీదుగా వంతెన కట్టారు. 





ల్‌ 


పంపినవారు; 
వేవ్తి విజయవాడ 


వ్‌ మరా 


నో 
శ 
ఇ 
షీ 
డై 
ణ్‌ 
ప 
జ 
౮ 
షా 
వి 
వ్‌ 
రై 
కం 
యద 


ళా వ 0 
| హైగా( ను 


కనిపెట్తటం నా వంతు 


ఏమంురేడంు 32 తండర "70 
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గ్య 


న్‌ వ 
టా 


సర 
న 


ప్‌ ప గ్‌ 


ఫీ 


స 
వ 





మరే? నే 
లి 


తెల ్ట్‌ ఇక్‌ 
క్‌ ల 
జ్ష ్రు శో 
జవ 
త సా 
క _ 


త 
శ పై లూ న స. లా నః వ 
న న = నం 9 
మనా 








శ ము కై. --2్తి..ఆక్తరికాతాా-..?- -ఆాలతార్నా. ల్బా జ స్నిమా "అర్తం త్తుకన్యాఆననుతను. ౬ కటినటం కతత ౬ అాజంనులా ననన ననానాతమయటోాలువనమునుననననకానో మును ననన ననననస్తుమాతపుతోంన. 


ఇన ఎనన 


అరు టి మ్య నా 


మతా 


వా చాంనల.-నచము..... చ. క్‌ తనలా == 





ఫోటో వ్యాఖ్యల పోటీ 


బహుమానం రు 20 లు 


ఈ ఫోటోల వ్యాఖ్యలు 1970 మార్చి నెల సంచికలో _(పకటించబడును 





శ పె ఫోటోలకు నరి ఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్క * మాకు చేరిన వా్థఖ్య్ధలలో అతు త్తమం గా 


న్‌ లేం క్యాట్‌? మవాకఠం తామ టా. న వ 
మాటలోగానీ, చిన్న వాక్యంలోగానీ కావాలి. వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి) 


(రెండు వ్యాఖ్యలకూ నంబంథం వుండాలి.) రు, 20,/లు బహుమానం, 

జనవరి నెల ఆఖరు కేనీలోగా వ్యాఖ్యలు ళ్‌ వ్యాఖ్యలు కెండూ పోస్టు! రు పెన (వాసి, 
మాకు చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు ఈ అడసుకు పంపాలి:-చందమామ ఫోటో 
ఏంత మ్మాతమూ పరిశీలింపబడతవు. వ్యాఖ్యల పోటీ, మదాసు--26. 





మొదటి ఫోటో: కని పెట్టటం నా వంతు 
ఫోటో కట్టి పెట్టటం నీ వంతు 
పంపినవారు ; వి, మీరాటేవి, 


2౧ /_.ఈ నెలాఖరులోగా పంపబడుతుంది. 


నమొ వ ఏణాణ కనా చానానా-టెనకాలలును--=లు హౌ అననని స యువ్యయొ. ల మ. 


100664 9 3 *. ష805)01 16౯ 016 185164 9౧౦౦658 కడ మశరే,. 0కే 
వ్బాం1180664 0) 3. *1క తత రక4 8001 [01 520462 3106002 ₹ంగేం, 
43 త?ంరగలి 2౧ం2రే. సేలర2క-ం25. 60౧౮౦11102 261002 * ౮61440]! ' 





స్వే 


లన 


= ఆకా అకాల అాానణాతన్తకాన్త్యైవి.. _. 





టముమాద్‌ అమ్బితకాంజనం: రాయండి. చెదటనె 
ఇ 


గుణం ఇస్తుంది. "5 సంపత్సరాల పెగా ఇంటింటి 
కలనా. ల్‌. (ఇ నా 
దీపమై వెలుగుతోండి అమృతాంజనం! ఎప్పుడూ 
ఒక సీసా దగిర ఉంచుకోంకి. అముతాంజనం 
గా . 
ఆరధాచేసే పెర సీపాలలోనూ, చిన్న 
డవాాలతోనూకూడా దొరుకుతోంది. 


అమృతాంజనం 10 జొషధాలు కలిసినది. 


క 


నొప్పులను, జలుబులను చప్పున, చలగా తనినుంది. చను, 
ఖా ః ఫి క్‌ 
,అమృకాంజన్‌ లిమీటెక్‌: 
మదరాను = బొంజాయి - కలకల్తా- న్యూ ఢిల్లీ వ పైదరాదాద్యుం వెంగళూరు త[4. క్ర] 39 


శ 


మలాలనానాదానుఅలానననినదనాననానానతాలలలననానా యానకం ాలనాంననలులలననలకాడాననంరా నల 
౧౩9౦2022 [ 76౧౪౫ ] భ్‌? 0020 "70 





2020 "70 











ల మంచిటీ 


క... 
జె చ ను 
రు. 
అడి తది గే 
గం అతి శ్తిని క్‌ అయన 
ఇజ్జక కశక గ్‌ా వ ల 
ఆ కం చెగం 
న 
స క. 








జనల వలే 


నం 





నం జలం జబ జల 


1; 





బ్రూక్‌ బాండ్‌ 1 డస్ట్‌ 
కెట్లుకు హె 
2060200202 (౯౧4౫ | 


ఇ 


( 





బుకేయుబము2. [26/484 ] 









హెళత పాల కాక లెట్‌ ఆంటే క్యూర్‌ బరిన్‌ ,. 
ఇది ఆవందార్ని కోలగ టేన్తుండి- ఆరు వధములయిన 
కచులతో కూడిన ఆనందాన్ని మీరు 

క్యాడ్‌ అరిన్‌ తో పొందగలుగుతారు. 





నన. 


[క హర క య 1 


"అవనతం తరతంరమకికలలరరలిచరరాలరల లందర పతకుటులలాదకాయానుం నంగ కరడ యకురాడులన దాదానకకానాకిరిదిదిరకకదికకదినిలిరిదర లు కతలిడలచిరురిచిరతదలతతల తిలలు తాలతతు టు క మో 





అప్పుడు (6 భాషలలో ప్రతినెలా వెలువడుతున్నది. 


తెలుగు - కన్నడము = తమిళము 


హిందీ = మహరాష్ట్ర _ గుజరాతి 


చందమామ నెలనెలా 2,60,000. గృహాలను అలంకరిస్తుంది 
ఇ 


మ్‌ వ్యాపార సందేశాన్ని ఆందించటానికి 
ఇది శ క్రివంతమైన (పపచారసాధనం 


సజ పః. . ఉం కొతున 


వివళములకు ।; 


ణాల్పన్‌ వీజనస్సిస్‌ 


' చందమామ బిల్సింగ్స్‌”  శ[  మదరాను - 26 






ఫోనఫోమి? 


గేర్తిని సం 


అవును ---- 


కుతంంబనుం అంతటికి ఫోన్‌ఫోమినస్‌. 
వల్ల ఆరో గ్యము కలుగును, 


౭ కోట పిన్‌ ఎ విటమినులు మలైప ఏల్‌ 


బా 
ఫోం బుమూగల అక్‌ పచ్చని ౨ండ్ర రుచిగల టానిక్‌ 


| 

బి 
సట 
క్‌ 
ల 

గ్రా 





(్రఇఖ, ఆర్‌, నీ వ్‌ &నన్స్‌ ఇన్‌ కార్పొరే మెడ్‌ వారి 
రిజిష్టర్న్‌ (పర్‌మ గరకు యనం, దీని లెనెన్సు 


ప! 
5001188 ఉపయోగదారులు కరంచతట్‌ (పేంచంద్‌ (వయివేట్‌ లిమీపెగ్‌ 
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గొంగా02 ₹॥ 





వాదత చేళ ప్పు మొట్టమొదటి తిమోట్‌ కం [టోల్డ్‌ కు 


వసమ్మువు. "పేలే టాంకు, అదీ ణీ నా న్తుండో చూడండీ. 


న్రీకంంంవ మీపజక మీటను నొ సాలటు 

= కివ్‌టై చప్పుడు బేషుండ. 
ట్‌? = కరం చై పులలో వీ వీడో ఒక వె వై ప్పుకీ లేస్తుంది. 
కబూక్‌ు! | అది షక మందు గుండు గనిని ఢీకొని 
ముక్క ముక్క లె ఇ పోతుంది! దానిని మీరు పది 
"సెకెండ్రలో మక్షీ 1 మామూలుగా చేయగలరు. మ శీ 
పె లాగే ఆడుకోవచ్చు! 1 "పేలే టాంకు--ఇంత పరకు 


వా. 


నేని (కొత, సరదడాయైన కికటప్‌ స్తువ్వు ! 


“పడి హోమ్‌ వారి ఒక తయారు 


న. 











అవ ఇన చావీలా కవీషీ 
మంది, పేలుతుంది, 
వ్వివేర్‌ స్టాండు మరియు 
అమ్యూవిషన్‌ బెర్దాత 







మ్యూచువల్‌ ప్లాస్టిక్స్‌. 
వీలం మేన్ష నౌ తిళువన్‌ రోడ్‌, బొంరాడు.!. 
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ఈ వయన్సులో, ఆమె, కుతూహలంతో, ఉత్చాహంతో, చై తన్యంతో. ఉజకలు వేస్తూ ఉంటుంది. 
ఈ సమయంలో, మీరు నేర్చినది యేదీ, ఏనాటికీ, ఆమె మరచిపోదు. కాబట్టి, ఉపసయోగకరమెన 
విషయాలన్నీ ఆమెకు ఇవ్వుడే నేర్చంది.._.పోర్‌వోన్స్‌తో న్మకమమైన దంత నంరకణ 
కేనుకొముట వంటివి. 

పోర్‌హోన్బొ దంత వెద్యునిచే నృష్టించబడింది. దీనిలోపనుచిగుళ్ల రతణకై (పత్యేకమైన 

యా స్ర్రింజెంట్స్‌ ఉన్నాయి. అందుచే, వనుచిగుళ్లు బాధలను, దరకక్షయాన్న్‌, ఆదీ దూరం 
వేస్తుంది. ఆది మీకెంత అనువై నదో, మీ బిర్జక్‌ క్‌కూడా ఆంతే ఆనువైనది. (పొర్దున పూట 
రతి పూట, నియమానుసారం, ఫోర్‌ హాన్స్‌ కో పళ్లు తోముకొనుట "మ్‌ బిడ్డకు నేర్పండి, 


ఫోర్‌ హాన్స్‌ దంత సంరక్షణ ఎంత లేత ణే నేర్పితే అంత ఉత్తమం. 


ఉచితం | “దవత ములు, యబుగుక్టైను గురించి ద ష్య యట్‌ ర" అనే వివరణాత్యుత్‌ మైన 


చిన్న రంగుల వ్విద్నాన్‌ ఏక 
న డంచమొల్కు యుగుళ్లను. గడించి తీముకోవలవిన గ్రోడ్డ : 


స 















షష షన బ్లు పని ప 








క్ల 1 వరి వావళలో అలించే ఈ చిన్న వ్వవ్నకం క కావోలంచే, తపాలా వకుల నిమిత్తం 18 వైవల 
క తపాలా దశ లను, ఈ మావము తో పాలు, మావ” మెంటల్‌ అర్వ్యైలరీ ణ్యూర్నో హోస్ట్‌ బాగ్‌ వాట్స్‌ బల్ల 
స్ట్‌ వర్మి 18011, రొంతాయిం! క వంచండి, క్‌ లు ల 
* ము వీర్‌కు 

ఆజ స్‌ వచనము క ఖో 
స త ఉతమ మైన ప దంత వెద్యుడు 
గ్గ క! పుస్తకాలతో గ్ల వత్తా 
శ మీకు పీ కావతోవి వవ కొంకావాలో. కావ్‌ (కీందో శశీ యంిడీ; ఇంగీమ, హేడ ఇదికూడా గ | ] 
కాకి గుజడాత్స్‌ ఉరూ బెంగాల్ళీ తమిళ కలుగు మలయాళం కన్నడం, ఒకటీ కావచ్చు నిర్మించినది 

త జజ డ44 474 వా మ పయ పట కు హటడ పడు వలు మ పట క సహా ఇ ౯ 
టు కఠి గ్‌! 82 7౬ 
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చ్‌లింవమథ్పించు న. 


జం న. 


ర ప నర 
ల. 
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